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HUSQVARNA wmobp. wrk 125188

INFORMAZION! GEKERALI

Questo cataiogo & stato preparato per richiedere con esattezza le parti di RICAMBIO
gel motaciclo WRK 125/88.

Neile ordinazioni indicare ssmpre & solamente:

1) # numerc dei particolari seguito dalla descrizione;

2) i colore per i pezri verniciati 0 comunque toloral;

3) # numero di matricola del motocicio, stampigliato sul cannotto di sterzo.

Le indicazioni destra ¢ sinistra si riferiscono ai tati el veicolo rispetto al senss di marcia.

GENERAL INFORMATION

This cataiog has been prepared for your convenience when ORDERING PARTS for
WRK 125/88 Motorcycie.

The following instructions should be tollowed very casefully when ordering parts:
1) indicate part number and description;

2) indicate colour for painted or couloured parts;

3) the motorcycie's serial number, stamped on the steering head.

References to right and left apply to the vehicie in terms of its direction of movement.

INFORMATIONS GENERALES

Ce catalogue a 8té préparé pour faciliter le client dans Sa commande de pidces de
RECHANGE pour la motocyciette WEK 125/88.

Pour toute commande, indiquer toujours et Soulements:

1) le numéro de la piece suivi de 52 description;

2) la couleur des piéces peintes ou coulords;

3) le matricule de la moto, estampillé sur la tige du guidon.

Droite ot oauc:\e sont le cOtés du véhicule par rapport au sens de la marche.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN

Dieser Katalog wurde vorbereitet um es zu ermdglichen, die ERSATZTEILE mit gras-
ster Genaviyieit zu bestelien; und zwar fir das Motorrad WRK 125/88.

Bel Bestellung st aut Foigendes zu achten:

1) Teilnummer und Bezeichnung angeben;

2) Farbe fr l2ckierte und farbige Teile angeben; ,

3) Die Seriennummer des Motorrads, die am Lenkrohr eingepragt ist.

Die Angaben rechts und links beziehen sich auf das Fahrzeug in Fahrrichtung.

NOTE - LIST - NOTES - NOTE:

F.m.: Fino alta matricola - Until V.A.N. - Jusqu'au matricute - Bis zu Matrikel
D.m.: Dalla matricola - From V.I.N. - Du matricule - ab Matrikel
Z:  n°.denti, number of teeth, numéro dents, Z3hne nummer

AUS : Australia, Australia, Australie, Australien
B . Belgio, Belgium, Beigique, Beigien
BR . Brasile, Brazi, Brasile, Brasitien
CON : Canada, Canada, Canada, Kanada
CH . Svizera, Switzeriand, Suisse, Schweiz
D . Germania, Germany, Allemagne, Deutschiand
3 : Spagna, Spdin, Espagne, Spanien
F : Francia, France, France, Frankreich
GB  : Gran Bretagna, Great Britain, Grand Bretagne, Grossbritannien
GR  : Grecia, Greece, Gréce, Griechenland
| : haka, Rtaly, ltakie, Ralien
SF : Finlandia, Finland, Finlande, Finnland
TA  : Tahiti, Tahiti, Tahiti, Tahiti
USA : Stati Uniti d’America, United States of America,
Etats Units d'Amerique, Vereinigte Staaten von Amerika

il n® di matricola Iniziale del motociclo WRK 125/88 & 1T 020911,

tnitial part number for the motorcycle WRK 125/88 is 17 000911,

Le primiere numéro de matricuie de la motorcyciette WRK 125/88 est 1T 000911,
Die Nummer der Anfangsmatrikel vom Motorrad WRK 125/88 ist 1T 000811,

Dati indicativi soggetti a modifiche senza impegno di preavviso.
All data are subject to modification without prior notice.

Données indicatit sujet au modifications sans obligation de préavis.
Anderungen vorbehaten.

Emesso: Febbraio 1988
Issued: February 1988
Imprim: Février 1988
Merausgegeben: Februar 1988

N* CATALOGO - CATALOG No. - Nr. CATALS)GUE ~ KATALOG Nr. 56620 PAGINA EMESSA Febbraio '88 - PAGE ISSUED February '88 - PAGE IMPRIME Février '88 - SEITE HERAUSGEGEBEN Februar '88

e




INDICE - INDEX
INDEX - INHALTSVERZEICHNIS

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

RUR2BzSI3az

S By ¥

| ATTREZZ) DI ASSISTENZA

TESTA, CILINDRO, PISTONE, MANOVELLISMO

TRASMISSIONE PRIMARIA, FRIZIONE
CAMBIO VELOCITA

"COMANDO CAMBIO

PARTE ELETTRICA

CARBURATORE

ASPIRAZIONE E FILTRO ARIA
TELAIO

SOSPENSIONE ANTERIORE (Dt SERIE)
SOSPENSIONE ANTERIORE (A RICHIESTA)
FORCELLONE E SOSPENSIONE POSTERIORE
MANUBRIO E COMANDI

COMANDO FRENO POSTERIORE

PANNELLI LATERALI, PARAFANGH!, SELLA
SERBATOIO CARBURANTE

SCARICO

RUJTA ANTERIORE (Di SERIE)

RUOTA ANTERIORE

(PER SOSPENSIONE ANTERIORE TAV. 16)
RUGTA POSTERIORE

CONTACHILOMETR!, LIBRETTO USO
€ MANUTENZIONE

IMPIANTO ELETTRICO

IMPIANTO ELETTRICO:

VARIANTI MODELLO GERMANIA
CARATTERISTICHE TECNICHE

INDICE NUMERICO

SERVICE TOOLS
C;leNDER HEAD, CYLINDER, PISTON, CRANKSHAFT
or. _

AIR BOX AND FILTER

FRAME ASSEMBLY

FRONT FORK ASSEMBLY (STANDARD)
FRONT FORK ASSEMBLY (OPTIONAL)
SWING ARM AND REAR SUSPENSION
HANDLEBAR AND CONTROLS

REAR BRAKE CONTROL

SIDE PANELS, FENDERS, SEAT

GAS TANK

EXHAUST SYSTEM

FRONT WHEEL (STANDARD)

FRONT WHEEL

(FOR FRONT FORK DRAWING 16)
REAR WHEEL

SPEEDOMETER, OWNER'S MANUAL

ELECTRIC SYSTEM

ELECTRIC SYSTEM:
GERMANY MODEL VARIANTS
TECHNICAL DATA

OUTILS D'ASSISTANCE

GCUUSSE. CYLINDRE, PISTON, VILEBREQUIN
TS.

REFROIDISSEMENT

CARTER

COUVERCLES CARTER

DEMARRAGE

TRASMISSION PRIMARIE, EMBRAYAGE
BOITE DE VITESSE

COMMANDE DE VITESSE

PARTIES ELECTRIQUES
GARBURATEUR

ASPIRATION ET FILTRE

CHASSIS

SUSPENSION AVANT (EN SERIS; =
SUSPENSION AVANT (SR DEMANDE) -
FOURCHE ET SUSPENSION ARRIERE
GUIDON ET COMMANDES

| COMMANDE FREIN AR -

PANNEAU LATERALE, GARDE-BOUES, SIEGE
RESERVOIR CARBURANT

TUYAU D'ECHAPPEMENT

ROUE AVANT (EN SERIE)

ROUE AANT

(POUR SUSPENSION AV. TABLE 16)

ROUE ARRIERE ’
COMPTE-KILOMETRES, EMPLO! D'ENTRETIEN
INSTALLATION ELECTRIQUE

INSTALLATION ELECTRIQUE:

VARIANTES MODELE ALLEMAGNE
DONNEES TECHNIQUES

WERKZEUG ‘
gguoem ZYLINDER, KOLBEN, KURBELWELLE

| WASSE

RKUHLUNG
KURBELGEHAUSE
GEHAUSEDECKEL
KICKSTARTER
PRIMARANTRIEB, KUPPLUNG
GETRIEBE
GANGSCHALTUNG
ELEKTRISCHE TEILE
VERGASER
ANSAUGEN UND LUFTFILTERGEHAUSE
RAHMEN

VORDERRADGABEL (STANDARD)
VDRGERRADGASEL (AUF ANFRAGE)

- | GABEL UND HINTERRADAGABEL

LENKER ‘UND STEUERORGANE

HINTERRADBREMSE

STREIFEN, KOTFLUGEL, SATTEL
HALTER

(FUR VORDERRADGABEL BILD 16)
HINTERRAD
TACHOMETER, BETRIEBSANLEITUNG

ELEKTRISCHE ANLAGE
ELEKTRISCHE ANLAGE:

VARIANTE MODELL DEUTSCHLAND
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

WRK 125/88
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ATTREZZI| DI ASSISTENZA - SERVICE TOOLS

OUTILS D'ASSISTANCE - WERKZEUG

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

Estrattore rotore alternatore

Attrezzo mont. alb. motore nel

carter sinistro

Aftrezzo separaz. semicarter ¢ smont.

aibero motore

Estrattore per cuscinetto albero com. cambio
Estrattore cuscinetto a rullini alb_primar.
Esirattore per cuscinetti a rullini rinvio

com. vaivola, cuscinetto pompa acqua

¢ com. valvola

Estrattors anelio di tenuta albero pompa acqua
Attrezzo controflo distanza tra
valvola di scarico e pistone

Puller, alternator rotor
Tool, crankshaft installing in left crankcase

Tool, crankcase splitting

and crankshaft removing

Puller, gear shifter cam ball bearing
Pulier, mainshatt needle bearing
Puller, exhaust valve layshaft needie
bearings, water pump shaft bail bearing
and exhaust vaive drive regulator
ball bearing

Puller, water pump shaft seal fing
Tool, exhaust vaive-piston

clearance checking

Estractesy rotor alternateur
Qutidl pour montage vilebrequin
dans le démicarter G.

Outil pour demontage carters

1 et vilebrequin

Extracteur pour roulement
Extracteur pour roulement & aiguilles
Extracteur pour coquillé & aiguille
renvoi com, soupape, palier

pompe et renvoi com. soupape

Extrac. pour bague d'étench. pompe a eay
Qutil controlie écartement
Soupipe décharge et piston

Auszieher Rotor Alternator

Warkzeug fiir Montage Motorwelie im
linken Kurbelgehduse

Werkzeug fir Trennung Gehdusehaifte
und Demontage Motorwelle

Werkzeug fur Lager, Schaltwelle
Werkzeug fir Rolleniager, Primarwelle
Werkzeug fir Rolienlager, Vorgelege
Ventilsteuerung - Lager, Wasserpumpe
und Vorgelege, Ventilsteuerung

Werkzeug fir Dichtungsring, Wasserpumpe
Werkzeug fir Abstandskontrolle 2wischen
Auslassventil und Kolben
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TESTA, CILINDRO, PISTONE, MANOVELLISMO - CYLINDER HEAD, CYLINDER, PISTON, CRANKSHAFT

T TAVOLA
| DRAWING

Pl WRK 125/88

CULASSE, CYLINDRE, PISTON, VILEBREQUIN - ZYLINDERKOPF, ZYLINDER, KCLBEN, KURBELWELLE \ :&%LE
Note { index Code N. Qty Validity
Notes | No. Part. No. ou Validith
Motes | Pos. N. Cod Qe Vatidité
{Marke | Pos. Best. Nr. DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG M.oe Giitig
1 | 56854 Assieme cilindro Cylinder assy Cylindre compl. Zylinder kpl. 1
2 | N2511-G22 Vite Bolt Vis Schraube 6
3 | 49792 Heli-coil Heli-coil Filetage appliq. Gewindeeinsatz 6
4 | 38520 Spina di riferimento Dowel pin Bonde de repére Passtift 2
S Assieme pistone Piston assy Piston compl. Kolben kpl. 1
5314511 A: @ 55,9
53145/2 B: @ 55,97
53145/3 C: & 55,98
53145/4 D: @ 8599
§3145/5 E: @ 56,00
6 }34358 Anslling ritegno spinotto Circlip piston pin 4 Bague d'arret Federring 2
7 | 5327 Segmento Piston ring ‘Bague Kolbenring 14
8 385333 Guarnizione sp. 0,3 mm. Gasket Joirit Dichtung 1
) 38533/4 Guarnizione sp. 0,4 mm. Gasket Joing: Dichtung 1
7 38533/5 Guarnizione sp. 0,5 mm. Gasket Joint Dichtung 1
38533/6 Guarnizione sp. 0,6 mm. Gasket Joint Dichtung 1
38533/8 Guarnizione sp. 0,8 mm. Gasket Joird Dichtung 1
9 |38534 Ansiio OR «0» Ring | Joint «0a 0-Ring 1
) 10 | 39630 Anelio OR «O» Ring 1 Jeint 00 0-Ring 1
11 139899 Testa motore Cylinder head Culasse Zylinderkopf. 1
12 | 38535 Dado Nut Ecrou Mutter 4
13 | 49744 Gruppo guam. ed anelli di tenuta motore Set of engine gaskets and veals ) Jau joints moteur Dichtungssatz - Motor 1
14 | 54025 Valvola aspirazione completa Reed valve assy. 1 Soupape.d'aspiration compl. Einlassventi! kpl. 1
15 | 43067 e Gasket doint . Dichtung 1
16 | 55567 Raccordo carburatore Intake manifold Raceord Vergaseranschiuss 1
17 | 35408 Vite Screw { Vis Schraube 6
18 | N2509-G22 Vite Screw I Vis Schraube 4
19 | N15504-G22 Rosetta piana Washer 1 Rondelle Scheibe 4

&

(2

[

N°® CATALOGO - CATALOG No. - Nr. CATALOGUE - KATALOG Nr, 58820 PAGINA EMESSA Febbraio ‘88 - PAGE ISSUED February ‘88 - PAGE IMPRIME Février ‘88 - BEITE HERAUSGEGEBEN Februar ‘88




~,

HUSQVARNA MOD. WRK 125/88




i
N
s

TAVOLA
TESTA, CILINDRO, PISTONE, MANOVELLISMO - CYLINDER HEAD, CYLINDER, PISTON, CRANKSHAFT DRAWING WRK 125/88
CULASSE, CYLINDRE, PISTON, VILEBREQUIN - ZYLINDERKOPF, ZYLINDER, KOLBEN, KURBELWELLE EIAL%LE
Nots | index Cote N. Qty Validi
Notes [ No. Part. No. Q.u Valid
Notes | Pos. N. Cod Q.te Validité
[Marke | Pos. Best. Nr. DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG M.oe Ganig
20 | 56860 Motore completo di carbur., leve avviam. Engine assy with carburetor, spark plug, | Moteur complet de carburateur, leviers Motor mit Vergaser, Anlasser, Schalthebe!
comando cambio, frizione e candela starting lever, shifter and clutch lever demarrage,commande changement Kupplung und Zindkerze kpl.
de vitesse embrayage et bougie 1
21 | 56855 Assieme albero motore Crankshatt assy Vilebrequin compl, Kurbewelle kpl. 1
o | 22 | 21929/ Cuscinetto a rullini (-2 + -4) Needle bearing (-2 + -4) Roulement & aiguilles (-2 =+ -4) Nadelkafig (-2 + -4) 1
2182972 Cuscinetto a ruliini (-1 + -3) Nesdle bearing (-1 = -3) Roulement 2 aiguilles (-1 « -3) Nadelkafig (-1 + -3) 1
21929/3 Cuscinetto a rullini (-1 + -3) Nezdie bearing (-1 + -3) Roulement a aiguilles (-1 < -3) Nadelkafig (-1 = -3} 1
21929/4 Cuscinetto a rullini (0 = -2) Neddle bearing (0 + -2) Roulement & aiguilles (0 = -2) Nadelkafig (0 = -2) 1
21929/5 Cuscinetto a rullini (0 + -2) Neddle bearing (0 + -2) Roulement & aiguilles (0 -+ -2) Nadelkafig (0 < -2) 1
21929/6 Cuscinetto a rullini (-3 + -5) Neddle bearing {-3 + -5) Roulement & aiguilles (-3 + -5) Nadelkafig (-3 + -5) 1
2182977 Cuscinetto a rullini (-3 + -5) Neddle bearing (-3 + -5) Roulement & aiguilies (-3 < -5) Nadelkafig (-3 + -5) 1
e | 23 | 531921 Biella motore compieta (BIANCA) Connecting rod assy (WHITE) Bielle compl. (BLANCHE) Pleueistange kpl. (WEISS) 1
53192/2 Biefila motore completa (BIANCA) Connecting rod assy (WHITE) Bielle compl. (BLANCHE) Pleueistange kpl. (WEISS) 1
§3192/3 Biella motore completa (NERA) Connecting rod assy (BLACK) Bielle compl. (NOIRE) Pleuelstange kpl. (SCHWARZ) 1
53192/4 Biella motore completa (NERA) Connecting rod assy (BLACK) Bielle compl. (NOIRE) Pleuelstange kpl. (SCHWARZ) 1
53192/5 Biella motore completa (ROSSA) Connecting rod assy (RED) Bielle compl. (ROUGE) Pleuelstange kpl. (ROT) 1
53192/6 Biella motore completa (VERDE) Connecting rod assy (GREEN) Bielle compl. (VERD) Pleueistange kpl. (GRUN) 1
5319277 Biella motore completa (GIALLA) Connecting rod assy (YELLOW) Biglle compl. (JAUNE) Pleuelstange kpl. (GELB) 1
24 Rosetta di rasamento Thrust washer Rondelle d'¢paulement Schubautnahmescheibe 1
11794/3 Sp. 0,3 mm.
11794/4 Sp. 0,4 mm.
11794/5 Sp. 0,5 mm.
11794/6 Sp. 0,6 mm. .
25 | 45381 Rosetta di rasamento Thrust washer Rondelle d'épaulement . Schubaufnahmescheibe 2
26 | 55072 Lamelia Reed Lame Lamelle 2
27 | 55071 Piastrina Plate Plaque Platte 2
28 | 27521 Fascetta Clamp Collier Schelle 1
o | 29 | 42215 Spinotto (NERO) Piston pin (BLACK) Axe (NOIRE) Bolzen (SCHWAR2) 1
42215/2 Spinotto (BIANCO) Piston pin (WHITE) Axe (BLANC) Bolzen (WEISS) 1
4221573 Spinotto (NERO) Piston pin (BLACK) Axe (NOIRE) Bolzen (SCHWARZ) 1
42215/4 Spinotto (BIANCO) Piston pin (WHITE) Axe (BLANC) Bolzen (WEISS) 1
42215/5 Spinotto (NERO) Piston pin (BLACK) Axe (NOIRE) Bolzen (SCHWAR2Z) 1
42215/6 Spinotto (NERO) Piston pin (BLACK) Axe (NOIRE) Bolzen (SCHWARZ) 1
4221517 Spinotto (BIANCO) Piston pin (WHITE) Axe (BLANC) Bolzen (WEISS) 1
e: Fornire in accordo con la selezione
riportata. (esempio: il cuscinetio 21929/1 | e: Supply as per described selection. . Livraison 4 effectuer selon la e: Laut angegebener Aufstellung liefern.
deve ) ‘ (f.L.: the bearing No. 21929/1 must be | sélection citée. (par ex.: le roulement (2.B.: Lager Nr. 21929/1 zusammen
essere accoppiato con la biella 53192/1 e | matched with the connecting rod N. 21929/1 doit 8tre livré avec la bielle | mit Pleueistange Nr. 53192/1 und
con lo spinotto 42215/1; lo stesso vale 53192/1 and the piston pin N. 53192/1 et I'axe N. 42215/1; Kolbenbolzen Nr. 42215/1 liefern:
per le altre selezioni). No. 42215/1; the same is valid le méme vaut pour autres sélections). | dasselbe gilt fir andere Ausfstellungen).
for the other selections). ‘
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WRK 125/88

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

Regotatore comando valvola
Rosetta di rasamento

Sp. 0,3 mm.

Sp. 0.4 mm.

Sp. 0,5 mm.

Sp. 0,6 mm.

Leveraggio completo

Asta

Dado
Forcella comando valvola

(;
Valvola scarico
Pemo

Supporto leva com. valvola
compl. di coperchio
Vite

Dado

Cuscinetto a rullini
Anello di tenuta
Perno com. valvola
Dado

Guamizione

Sp. 0,3 mm.

Sp. 0,4 mm.

Sp. 0,5 mm.

Sp. 0,6 mm.

sp. 0.7 mm. .

Sp. 0,8 mm.

Vite

Coperchio

Vite

Valve drive regulator
Thrust washer

Lever assy
Rod

Nut

Valve drive fork

Screw

Exhaust valve

Pin

Valve drive lever holder with cover

Screw

Nut

Needle bearing

Seal ring

Valve drive forked pin
Nut

Gasket

Registre com. soupape
Rondelle d'épaulement

Levier compi.

Barre

Ecrou

Fourchette compl. soupape
Vis

Soupape échappement
Pivot

Support levier de comande
soupape compl. de couvercle
Vis

Ecrou

Roulement a aiguilles
Bague d'étanchéité

Pivot

Ecrou

Joint

Vis
Couvercle
Vis

Regler fir Ventil
Schubaufnahmescheibe

Hebel kpl.
Stange
Mutter
Wippschalter
Schraube
Auslass-Ventil
Stift

Halter Hebelschaltungsventil
mit Decke!
Schraube
Mutter
Nadellager
Dichtungsring
Stift

Mutter
Dichtung

Schraube
Deckel
Schraube

— d PN wd P\ b wh

b dh e b V) b b b
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RAFFREDDAMENTO - COOLING _
REFROIDISSEMENT - WASSERKUHLUNG

TAVOLA
DRAWING
TABLE
BILD

WRK 125/88

if

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

£000
gese2

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
"
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
2
2

33564
37656
56533
56534
43637
43639
43717
4122
43716
43124
43123
43715
261
43640
43381
43714
14822
38550
N15549-G22
N15193-G22
43638
N2511-G22
N2517-G22
3721
38553
38552
34083
31756/8
52610
38551
38549
58965
58966
58964

Vile

Rosetta in gomma
Protezione laterale destra
Protezione faterale sinistra
Protezione radiatori
Protezione antifango
Antivibrante

Tubo testa-radiatore
Tubo raccordo radiatori
Tubo radiatore-pompa
Tubo raccordo radiatori
Tubo sfiato radiatori
Fascetta

Vite

Radiatore destro compl.
Hadiztore sinistro

Tappo radiatore

Vite

Albero rinvio pompa acqua
Rosetta piana

Dado

Dade a graffetta

Vite

Vite

Corpo pompa
Guamizione

Giranis

Anello OR

Rosetta di rasamento
Distanzial

]
ingranaggio comando pompa Z=32
Pighone comando albero Z=19
Adesivo destro
Adesivo sinistro
Adesivo

Screw

Rubber washer
Right guard

Left guard
Radiator guard
Mud guard

Rubber mount
Hose (cylinder head-radiator)
Hose

Hose

Hose

Breather hose
Clamp

Screw

Right radiator assy
Left radiator

Cap

Screw

Water pump layshaft
Washer

Nut

Nut

Screw

Screw

Pump casing
Gasket

Impeller

«0» Ring

Thrust washer
Spacer

Water pump drive gear
Shaft drive pinion
Right trim

Left trim

Trim

Vis

Rondelle élastique
Protection D.
Protection G.
Protection AV.
Frotection
Element antivibrant
Conduite
Conduite
Conduite
Conduite

Soupital

Collier

Vis

Radiator D. compl.
Radiator G.
Bouchon

Vis

Arbre

Rondelle

Ecrou

Ecrou

Vis

Vis

Corps pompe
Joint

Couronne .
Joint «OR»
Rondelle d'épaulement
Entretoise
Engrenage
Pignon
Décalcomanie D.
Décalcomanie G.

Décalcomanie

Schraube
Federscheibe
Spoiler, rechts
Spoiler, links
Vorderschutz
Abdeckung
Schwingungsdampfer
Schlauch

Schlauch

Schiauch

Schlauch
Entiiftungsschiauch
Klemme

Schraube

Kihler, rechts, kpl.
Kuhier, links,
Verschluss
Schraube

Welle

Scheibe

Mutter

Mutter

Schraube

Schraube
Pumpengehause
Dichtung
Pumpenrad

«0» Ring
Schubaufnahmescheibe
Distanzstuck
Zahnrad

Ritzel :
Aufideber, rechts
Aufkieber, links
Aufkleber

N.‘—A—A—A—A—A—b—‘-—t—b@—hmmmﬂ“—.dn-ﬂmm—l—l-‘—l—lmmm—.—‘“m
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TAVOLA
BASAMENTO - CRANKCASE DRAWING

CARTER - KURBELGEHAUSE | TABLE

BIL.D

‘whk12ses |k

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

£000
582

88 BRBNRBRUBIZIFFRUI 2B omvnnacma

Carter accoppiati completi

Prigioniero

Cuscinetto a sfere per regolatore com. valvola

Cuscinetto a sfere per albero motore

Anello di tenuta

Cuscinetto a sfere per albero primario

Anelio OR

3uscineno a rullini per albero secondario
fte

Bussola riferimento

Bussola asse rotazione forcelione

Cuscinetto a rullini albero pompa acqua

Cuscinetto a sfere per albero secondario

Cuscinetto a rullini albero primario

Anelio di tenuta

Vite

Guarnizione

Tappo scarico olio

Rosetta di tenuta

Raccordo sfiato camera cambio

Tubetto

Piastrina

Vite

Anello di tenuta

Anelio di tenuta

Piastrina

Pemo fermo selettore

Cuscinetto a sfere per alb. com. forcelle

cambio . - - -

Vite

Bussola

Crankcase assy

Stud bolt

Ball bearing, valve drive regulator
Ball bearing, crankshaft
Seal ring

Ball bearing, main shatt

«0» Ring

Needie bearing, countershaft
Screw

Dowel bushing

Bushing

Neecle bearing, water pump shaft
Ball bearing, countershaft
Needle bearing, mainshaft
Seal ring

Screw

Gasket

Drain plug

Seal washer

Breather plug

Hose

Plate

Screw

Seal ring

Seal ring

Plate

Pin, shifter lock

Ball bearing, gear shifter cam
Screw
Bushing

Carters assemblés compl.

Goujon prisonnier
Roulement -
Roulemnent

Bague d’étanchéité
Roulement

Joint «0R»
Roulement

Vis

Douille

Douille

Roulement & aiguilles
Roulement
Roulement & aiguilles
Bague d'étanchéité
Vis

Joint

Bouchon

Rondelle

Raccord

Tuyau

Plaque

Vis .
Bague d'étanchéité
Bague d'étanchéité
Plaque

Pivot

Roufement
Vis
Douille

Karbelgehduse kpl.

Stiftschraube
Lager

Lager
Dichtungsring
Lager =
«0» Ring
Lages

Schraube

Blchse

\ Blchse

Nadellager
Lager
Nadelkfig
Dichtungsring
Schraube
Dichtung
Verschiuss
Scheibe
Anschluss
Schlauch
Platte
Schraube
Dichtungsring
Dichtungsring
Platte

Stift

Lage‘r
Schraube
Bichse
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TAVOLA

R

COPERCHI BASAMENTO - CRANKCASE COVERS DRAWING WRK 125/88
COUVERCLES CARTER - GEHAUSEDECKEL ;ﬁ%ﬁ

5 Q. Walidity

Y e | v

53:,"’.. Pos. Best. Nr. DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG Mge cang
1 | 54048 Assieme coperchio sinistro Left cover assy Couvercie G. compl. Deckei links kpl. 1
2 | 38215 Anslio 0 tenuta albero pompa acqua Seal ring, water pump shaft Bague d'étanchéité Dichtungsring 1

3 ] 6597 Cuscinetto a sfere albero pompa acqua e Ball bearing, water pump shaft and Roulement Kugellager

‘ regolatore vaivola di scarico exhaust vaive regulator ~ 2
4 | N15504-G22 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe 2
S | 34451 Anstio di tenuta Seal ring Bague d'étanchéiié Dichtungsring 1
6 | 40913 » | Guamizione Gasket Joint Dichtung 1
7 1 N2509 Vite Screw Vis Schraube 9
8 | 31748 Custinetto a rulfini Needie bearing Routement a aiguilles Nadellager 1
9 | 54051 Coperchio destro Right cover Couvercle D. Deckel, rechts 1
10 | N7335-G22 Vite Screw Vis Schraube 3
11 | 38520 | Sping Pin Roulement Stitt 2
12 | 44978 Rosatta di rasamento Thrust washer Rondelle d'épaulement Schubaufnahmescheibe 1
13 {54050 Decal. «HUSQVARNA» Trim Decaic. Aufideber 1
14 | 54052 Decal. «HUSQVARNA» Trim Decaic. Aufideber 1
15 | 46965 Tappo carico olio Dipstick Bouchon Verschiuss 1
1 16 | 27960 Rosetta di tenuta Seal ‘washer Rondelle Scheibe 1
17 | 31388 Vite Screw Vis Schraube 1
18 | N15580 Rosetta di tenuta Seal washer Rondelle Scheibe 1
19 | 135 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 1
20 | 22946 Anello di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring 1
21 | 38519 Aneflo di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring 1
2 | 56834 Coperchio pignone Cover, transmission Sprocket Couvercle Deckel 1
23 | N7335-G22 Vite Screw Vis Schraube 2
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AVVIAMENTO - STARTER
DEMARRAGE- KICKSTARTER

7

WRK 125/88

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

DN MBI P s ;33;

Albero comando avviamento
Rosetta di rasamento
Rosetta di rasamento
Ingranaggio Z=25
Semianeiio

Rosetta di rasamento

Sp. 0,3 mm.

Sp. 0.6 mm.

Sp. 0.8 mm.

Angllo elastico

Motla

Distanziale

Anelio elastico

Molla ritormo leva

Anelto elastico

Ingranaggio di rinvio 2=25
Psrno

I.evﬂ avviamento completa
Mozzstto

Starter crankshaft
Thrust washer
Thrust washer
Gear

Half ring

Thrust washer

Circlip

Spring

Spacer

Circlip

Spring

Circlip

Starter crank gear
Pin

Rubber cap
Starter lever assy
Clamp

Ball

Spring

Nut

Washer

Circlip

Arbre de démarrage
Rondelle d'épaulement
Rondelie d'épauiement
Engranage
Démi-anneau

Rondelle d'épaulement

Bague élastique
Ressbnt

Entretoise
Bague élastique
Ressort

Bague élastique
Engranage
Pivot

Capouchon

Levier démarrage compl.

Eton

Bifie

Ressort

Ecrou

Rondelle

Bague élastique

Kickstarterwelle
Schubautnahmescheibe
Schubaufnahmescheibe
Zahnrad

Halbring
Schubaufnahmescheibe

Elastischer Ring
Feder
Distanzstiick
Elastischer Ring
Feder
Elastischer Ring
Zahnrad

Stift

Kappe
Kickstarter, kpl.
Klammer

Kugel

Feder

Mutter

Scheibe
Elastischer Ring
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TAVOLA
TRASMISSIONE PRIMARIA, FRIZIONE - PRIMARY DRIVE, CLUTCH DRAWING WRK 125/88
TRANSMISSION PRIMAIRE, EMBRAYAGE - PRIMAR-ANTRIEB. KUPPLUNG ;&%LE

Note | index Code'N. Qty Vialidity
Notes | No. Part. No. Qn Valigith
Notes | Pos. N. Cod Q.te Valigit
arke | Pos. Best, Nr. DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG M.ge Gatig

1 | 39876 Coppia ingranaggi trasm. primaria Set of matched primary drive gears Engrenages trans. pr. Antriebsrader 1

2 |34013 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck 1

» 3 | 25044 Cuscinetto a rullini Needle bearing Roulement & aiguilles Nadellager 2

4 138388 Rosetta di rasamento Thrust washer Rondellr. d'épaulement Schubaufnahmescheibe 2

§ | 45062 Dado Nut Ecrou Mutter o

6 | 19563 Rosetta piana Washer Rondulie Scheibe 1

7 131813 Disco premifrizione Pressure plate Disque Platte 1

8 | 47282 Disco conduttore Drive plate Disque Platte 7

9 | 33192 Disco condotto Driven plate Disque Platte 6

10 | 38438 Mozzo portadischi Clutch hub Moyeu porte-disque Kupplungsnabe 1

11 | 38726 Dado Nut Ecrou Mutter 1

12 | 38727 Rosetta di sicurezza Lockwasher Rondelle Scheibe 1

13 | 40220 Motla Spring Ressort Feder 6

14 | 35109 Assiems spingimolie Spring pressure plate assy Serre ressort Druckteder 1

15 | 35106 Cuscinettc a sfere Ball bearing Roulement Lager 1

16 | 31830 Disco ritegno molle Springs plate Disque Platte 1

17 |.30820 Vite Screw Vis Schraube ]

18 | 31485 Cremagliera comando frizione Rack, clutch control Cremaillére Zahnstange 1

19 | 33781 Albero comando cremagliera Shaft, rack control Arbre Walle 1

20 | 34087 Leva com. albero cremagliera Lever, shaft control " Levier Lasche 1

21 | N1081-G22 Vite Screw Vis Schraube 1

22 138389 Linguetta a disco Woodruff key Clavette Keil 1
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CAMBIO VELOCITA - TRANSMISSION
BOITE DE VITESSE - GETRIEBE

WRK 125/88

DEMOMINAZIONE

OESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

X000
Y KX 2

SO® NANAEWN - ﬂ‘fg

s
-

12
13
4
15
16

Assieme albero primario
Aibero primario Z= 11
Ingr. sesta vel. A.P. 2=21
Rosatta di rasamento sp. 0,8 mm.
Rosetta di rasamento sp. 1,0 mm
Anelio elastico
Ingr. scorr. AP, terza vel, Z=15
¢ quanta vel. Z=20
Ingranaggio Quints vel. A.P. 2=18
Rosstta di rasamento sp. 1.6 mm
Ruilino
Assieme aibero sacondario
Albero secondario
Ingran. seconda vel. A.P. 2=14
ingr. quarta vel. A.S. Z=25
ingran. terza vel. A.S. 7=22
Rosetta di rasamento
Sp. 0.3 mm.

. 0,4 mm.

. 0,5 mm.

fta di rasamento
. 0,5 mm.

oSoo
o

.8 mm.
setta di rasamento
mm.

.

38110/30
3811080
38110720
38110/100
38110/110
47249
47245
Jm
41247

.

-

CRPLELY

3

3

33

m
. sesta vel. AS. Z=19

-

£Le
Y-y}
X=X -X X’
3
3

-1

Main shaft assy

Main shaft

6th gear, main shaft

Thrust washer

Thrust washer

Circlip

3rd and 4th gear, main shaft

5th gear, main shaft Sth
Thrust washer

Needle roller
Countershaft assy
Counter shaft

2nd gear, main shaft
4th geas, counter shaft
3rd gear, counter shaft
Thrust washer

Thrust washer

Thrust washer

6th gear, counter shaft
1st pear, counter shaft
Needle bearing
5th gear, counter shaft
Needie bearing
Thrust washer
Thrust washer

Ensemble arbre prim.
Arbre prim.

Pignon 6éme A.P.
Rondelle d'épaulement
Rondelle d'épaulement
Bague élastique
Pignon A.P. 3éme

ot 4éme

Pignon A.P. 54me
Rondelle d'épaulement
Galet

Ensemble arbre secondaire
Arbre secondaire
Pignon 2&me A.P.
Pignon 4éme A.S,
Pignon 3éme A.S.
Roridelle d'épaulement

Rondelie d'épaulement

Rondelle d'épaulement

Pignon 6éme A.S.
Pignon 1ére A.S.
Roulement & aiguilles
Pignon S5éme A.S.
Roulement 4 aiguilles
Rondelle d'épaulement
Rondelle d'épaulement

Abtriebswelle kpl.
Welle

Zahnrad 6 AW,
Nadellager
Schubaufnahmescheibe
Elasticher Ring
Zahnrad A.W. 3 und 4

Zahnrad 5 AW.
Schubaufnahraescheibe
Nadelrolle

Nebenwelle kp!.
Nebenwelle

Zahnrad 2

Zahnrad 4 N.W.
Zahnrad 3 N.W.
Schubaufnahimescheibe

Schubaufnahmescheibe

Schubaufnahmescheibe

Zahnrad 6 N.W.
Zahnrad 1 N.W.
Nadellager

Zahnrad 5 N.W.
Nadclager
Schubaufnahmescheibe
Schubaufnahmescheibe
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CAMBIO VELOCITA - TRANSMISSION
BOITE DE VITESSE - GETRIEBE

WRK 125/88

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

a7
28
129
0
31
2
33
M

Rosetta di rasamento

Sp. 0,3 mm.

Sp. 0.8 mm.

So. 1,0 mm.

Ansilo int. per cuscin. a rullini
Pignone uscita cambio 2=13
Piastrina

Vite

Rosetta piana

Distanziale

Anelio OR

ingran. seconda vel. A.S. Z=25

Thrust washer

Inner spacer, needle bearing
Transmission sprocket
Plate

Scraw

Washer
Spacer

| 0= Ring

2nd gear, counter shaft

Rondelle d'épaulement

Bague

Pignon

Plagqua

Vis

Rondelle
Entretoize

Joint «0R»

Pignon 2éme A.S.

Schubaufnahmescheibe

Ring

Ritze!

Platte

Schraube
Scheibe
Distanzstlick
«0» Ring
Zahnrad 2 N.W.

bl ek PNF D b melh
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COMANDO CAMBIO - SHIFTER
COMMANDE DE VITESSE - GANGSCHALTUNG

TAVOLA
DRAWING
TABLE
BILD

WRK 125/88

N. Cod

Coce N.
Part. No,

Best. Nr.

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

£000
e

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
1
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
2
23
A
25
2%

41107
38712
38711
17040
38706
N1079-GO
38707
36461
36463
36462
38721
47496
38708
38713
57789
38726
48226
46225
42487
2709
N21202-GO
47853
29861

 N1081-G22
1 12611100

| 1261720

1261/30

1 1261/50

1261/80
1261/100
47160

Albero comando forcelle
Permo forcella 5° e 6° velocita

'Perno forc. 1°, 2%, 3*, 4* velocita

Cuscinetto a sfere

Rocchetto

Vite

Linguetta

Forcefla com. ingr. quinta e sesta velocitd
Forcella com. ingr. seconda e terza velocita
Forcella com. ingr. prima e quarta velocita
Saltarello fissa marce

Vite

Rosetta

Assieme selettore

Molla

Rullo

Distanziale

Molla selettore

Distanziale

Rosetta piana

Aneilo elastico

Assiems leva comando cambio

Manicotto

Vite

Rosetta plana

Rosetta di rasamento

Sp. 0,2 mm.

Sp. 0,3 mm.

Sp. 0,5 mm.

Sp. 0,8 mm.

Sp. 1,0 mm.

Rosetta elastica

Gear shifter cam

Pin, Sth and 6th gear shifter fork
Pin, 1st, 2nd, 3rc and 4th gear shifter fork
Ball bearing

Cam

Screw

Feather

Shifter fork, 5th and 6th gear
Shifter fork, 2nd and 3rd gear
Shifter fork, 1st and 4th gear
Pawl

Screw

Washer

Shifter assy

Spring

Rolt

Spacer

Spring

Spacer

Washer

Circlip

Shift lever assy

Pedal rubber

Screw

Washer

Thrust washer

Spring washer

Arbre comm. fourches trans.

Pivot 5éme, 6&me

Pivot 1éme, 2éme, 3tme, 4éme

Roulement

Rochet

Vis

Languette

Fourchette Séme et 6éme
Fourchette 2éme et 3éme
Fourchette 1éme et 4éme
Cliquet

Vis

Rondelle

Selecteur compl.

Ressort

Roulement

Entretoise

Ressort

Entretoise

Rondelle

Bague élastique

Levier compl.

Manchon

Vis

Rondelle

Rondelle d'épaulement

Rondelie élastique

Antriebswelle Schaltgabel
Stift 5, 6

Stift 1, 2, 3, 4
Lager

Spule

Schraube

Feder

Gabel 5, 6
Gabel 2, 3
Gabel 1, 4
Sperrklinke
Schraube
Scheibe
Schaltwelle Kp!.
Feder

Spurrolle
Distanzstiick
Feder
Distanzstiick
Scheibe
Elastischer Ring
Hebel kpl.
Gummimutfe
Schraube
Scheibe
Schubaufnzhmescheibe

Federscheibe
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PARTE ELETTRICA - IGNITION SYSTEM

PARTIES ELECTRIQUES - ZUNDANLAGE

TAVOLA
DRAWING
TABLE
BILD

Bl WrK 125/88

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

£000
s8e2

index
No.
Pos.
Pos.
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
1
2
13
14
15
16

$8283
N2899-G22
49967
N21002
57887
21811

58921
N1085-G22
N15504-G22
ST447
44314
26548
21615
N15192-G22
58920

N1053-G22
N15503-G22

Alternatore elettronico completo

Vite
Piastrina ritegno cavi
Linguetta americana
Dado
Fascetta
Bobina - centralina
Vite
Rosetta piana
Candela NGK B10 EGV
Candela CHAMPION N82S
Pipetta candei» schermata
Cappuccio :
Dado
Regolatore di tensione

e

Rosetta piana

tlectronic altemator assy
Screw

Cables clamp

Woodruft key

Nut

Strap

Spark coil - ignition module
Screw

Washer

Spark plug

Spark plug

Spark plug shielded cap
Rubber cap

Nut

Voltage regulator

Screw

Washer

C!ternateur électronique complet
is

Plaque

Clavette

Ecrou

Collier

Bobine - centraline
Vis

Rondelle

Bougie

Bougie

Pipette bougie
Capouchon

Ecrou

Régulateur de tension
Vis

Rondelle

Elektroniccher alternator, kpl.

Schraube

Platte

Keil

Mutter
Kabelkiemme
Spule - Zentralsteuerung
Schraube
Scheibe
Zindkerze
Zindkerze
Ziindkerzenhaube
Kappe

Mutter
Spannungsregler
Schraube
Scheibe
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CARBURATORE - CARBURETOR
CARBURATEUR - VERGASER

WRK 125/88

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

£000
SIsz

Diffusore

Valvola gas da 35
Spiflo conico K49
Polverizzatore DQ 264
Polverizzatore DQ 266
Emuisionatere minimo
Getto ‘max 100

Getto max 198

Catto max 200

Getto max 202

Getto max 205

Getto min 45

Getto avviamento da 60
Vaivola a spilio
Galleggiante g 4.5
Vite regol. valvola gas
Mofla

Cappuccio

Vite tendifilo

Dado

Tubetto deviatore
Ghiera camera miscela
Guarnizione

Coperchio

| Nipplo

Fermaglio

1 Molla

Dispositivo avviamento

Choke tube
Throttie slide
Metering pin
Main nczzie
Main nozle
Diftuser

High speed jet
High speed jet
High speed jet
High speed jet
High speed jet
Low speed jet
Starting jet
Float valve
Float

Screw, throttle slide stop
Spring

Rubber cap
Adjusting screw
Nut

Tube

Ring nut
Gasket

Cover

Nipple

Clip

Spring

Screw
Starting valve

Dittuseur
Soupape
Epingle
risateur
Pulverisateur
Emulsionneur
Gicleur
Gicleur
Gicleur
Gicleur
Gicleur
Gicleur ralenti
Gicleur
Pointeau du flotteur
Flotteur
Vis
Ressort
Capouchon
Vis
Ecrou
Tuyau
Embout
Joint
Couvercle
Nipple
Arret

Ressort
Vis
Dispositit de démarrage

Ditfusor
Drosselklappe
Nadelventil
Einspritz-Dise
Einspritz-Diise
Mischer
Leerlaufdise
Leerlaufdise
Leerlautdise
Leerlautdise
Leerlautdise
Leerlaufdise
Leerlautdise
Nadelventil
Schwimmer
Schraube
Feder

Kappe
Schraube
Mutter
Schlauch
Ringmutter
Dichtung
Deckel
Nippel
Spannring
Feder
Schraube

Startvorrichtung

{
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CARBURATORE - CARBURETOR
CARBURATEUR - VERGASER

WRK 125/88 |

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

X000
$&s2

Index
No.
Pos.
Pos.
25
26
27
28
2
30
N
2
3
M4
35
%
k74
38
3
40
41
Q
4
M
45
4
4

<: Contenuto nella busta guarnizioni
n° 45

*: In dotaziune

Gasket

Louy speed needle valve
Spring

Plug

Gasket

Gas filter
Compensator
Gasket

Bowl

Spring washer
Screw

(Gas filter
Gasket

Piug

Gasket

Cup

Gasket

Spray nozzie
Screw

Pin

Gasket set
Carburetor assy
Rubber cap

It's contained in the gaskat set
n° 4§

Series kit

Joint

Vis

Ressort
Bouchon

Joint

Fittre essence
Batancier

Joint

Cuvette
Rondelle élastique
Vis

Filtre essence
Joint

Bouchon

Joint
Couvercle
Joint

Buse atomiseur
Vis

Pivot
Enveloppe du joints

Carburateur compl.
Capouchon

Contenu entre I'enveloppe du joints
n°4s

En dotation

Dichtung
Schraube
Feder
Verschiuss
Dichtung
Benzinfitter
Hebel
Dichtung
Wanne
Federscheibe
Schraube
Benzinfilter
Dichtung
Verschiuss
Dichtung
Bodenschaibe
Dichtung
Einspritzdise
Schraube
Stift

Beute! mit Dichtungen
Vergaser kpl.
Kappe

Der Beute! enthdit 45 Dichtungen

Gehdrt zur Ausstattung
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TAVOLA :
ASPIRAZIONE E FILTRO AR!A - AIR BOX AND FILTER DRAWING :
ASPIRATION ET FILTRE - LUFTFILTERGEHAUSE TABLE I ICJ WRK 125/88
Note | index Coda N Q.ty Validity
Notes | No. Part. No Qun Validia
Notes | Pos. N. Cog Q.te Vaildité
qm Pos. Best. Nv DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG M.ge -Gaig
1 | 52183 Scatola fitro Air fitter box Boite pour filtre Luftfiltergehluse 1
2 155568 Gabbia fittro Air fitter cage Cage pour filtre Filterkafig 1
37622 Gabbia filtro Air filter cage Cage pour filtre Filterkafig 1
3 | 44091 Filtro aria Air filter Filtre & air Luftfilter 1
4 | 37632 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstick 4
5 | 4837 Valvola scarico Drain valve Soupape échappement Auslass-Ventil 1
6 158719 Manicotto Rubber coupling Manchon Gummimuffe 1
37078 Manicotto Rubber coupling Manchon Gummimuffe 1
7 | 37906 Fascetta Clamp Collier Klemme 2
8 | N15548-G22 | Rosetta piana Washer Rondelle Unterlegscheibe 4
9 | 37746 Vite Screw Vis Schraube 4
10 | N15549-G22 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe 1
11 | 37947 Vite Screw Vis Schraube 1
12 | 18048 Antivibrante Rubber bushing Element antivibrant Silentblock 4
% In dotazione Series kit En dotation Gehdrt zur Ausstattung
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TELAIO - FRAME ASSEMBLY
CHASSIS - RAHMEN

14

WRK 125/88 |

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

' DESIGNATION

BEZEICHNUNG

£000
sz

S OBNBIALN - a;fg

SRER2EBRILHRBE2EABIR

Parte anteriore telaic completa
Parte anteriore telaio completa (F)
Pmat:e posteriore telaio

Vite

Rosatta ﬂ'ana
Rﬁ}n anteriore fissaggio motore
Pedana destra
Pedana sinistra
Motla destra
Motla sinistra
Distanziale

Vite

Bussola

Vite

Dado
Vite

ggem pian

piana

Vite

Dado

Vite

Cusctncg‘:‘: rulli conici
Cuscinetg a:a rulli conici
Psmo anteriore fiss. motore
Pemo inferiore fiss. motore
Scrr;tun antifurto completa
Dado

Rosstta piana

Dado

Chiave goram
Cavalletto centrale
Rotella

*: In alternativa

Frame front side assy
Frame front side assy (F)
Frame rear side

Screw

Washer

Spacer .
Enﬂme front piate
Ro!

ight foot rest
foot rest

m%m
Lelt spring
Spacer

Bushing
Screw

Taper roller beari
T%r roller beari:g
Washer

Front bolt, engine mounting
Lower boit, engine mounting
mi-men lock assy

Nut
Washer
N

ut
Raw key
Central stand
Roller
Washer
Circlip
Spacer
Screw
Nut
Washer
g (0
n
Spring D;

In alternative

Chassis av. compl.
Chassis av. compl. (F)
s‘hassis arriére

S

Vis
Rondelle
Entretolse
Plaquette avant
Repos ped D
S-pie
Repos-pied G.
Ressort D.
Ressort G.
Entretoise
Vis
Douille
Vis
Ecrou
Vis

Vis
Rondelle
Vis
Ecrou

Vis

Rondelle .
Roulement & rouleaux coniques
Roulement a rouleaux coniques
Rondelie

Pivot avant

Pivot inferieur

Serrure anti-vol compl.

Ecrou

Ecrou

lEiondeHe

crou
Clef primitive
Béquine
Roue
Rondelle
Ba?us élastique
Entretcisa

Vis

Ecroy
Rondatlz
Ressort

Faseon 0

En alternative

gagmen. g ®
ahmen, kpl. (F).
Sattelbriicke
Schraube

Schraube

Scheibe
Distanzstick
Motorbefestigungsplatte
urrolle

Fussraste, rechts
Fussraste, links
Feder, rechts
Feder, links
Distanzstick
Schraube
uchse
Schraube
Mutter
Schraube
Schraube
Scheibe
achnube

léege: gagan{ager
egel Rollenlager
cheibe ’

Bolzen, vorne
Bolzen, unten

Sicherheitsschioss, kpl.
utter

Mutter
Scheibe
Mutter
Schiissel
Stinder
Radchen
Scheibe

| Elastischer :\ing

Distanzstiic
Schraube
Mutter
Scheibs

or
Feder H
Wahiweise
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TAVOLA
SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY DRAWING WRK 125/88
SUSPENSION AVANT - VORDERRADGABEL ;ﬁ;LE
Q. Vai

m '"a:' s:: N%'. 0.3 kunﬁz

Notes | Pos. N. Cod Gte Validhé

hm Pos. Best. Nr. DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG M.oe Gatig
1 | 28116 Fondelio Cup Couvercle Endscheibe 2
2 | 29117 Anello OR «0» Ring Joint «ORs «0= Ring 2
3 | 56694 Sospensione anteriore completa Front fork assy. Suspension AV. compl. Vorderradgabe! kpl. 1
4 | 50686 Testa di sterzo Upper bracket Tete barre de direction Gabelkrone, oben 1
§ | N2558-G19 Vite Screw Vis Schraube 8
6 | 37961 Dado Nut Ecrou Hlutter 1
7 131128 Rondella Washer Rondelle Scheibe 1
8 | 45030 Morsetto manubrio Handlebar clamp Etrier U-Bolzen 2
9 | 56695 Gamba destra completa Right fork leg assy Fourche compl. D. Gabelbein, kpl., rechts 1
10 | N2557-G19 Vite L=30 mm. Screw Vis Schraube 3
N2559-G18 Vits L=40 mm. Screw Vis Schraube 2
11 ] 44393 Base di sterzo con perno Stem and lower bracket Socle de direction avec pivot Gabelkrone, unten 1
12 | 21954 Ghiera di registro Adyuster, bearing Embout de reglaga Mutter 1
13 | 56696 Gamba sinistra completa Left fork leg assy . | Fourche compl. G. Gabelbein, kpl., links 1
14 | 59005 Asta di forzs destra Right fork tube “rdarre 02 force D. Gabelrche, rechts 1
15 | 58999 Tappo completo Plug assy. Boucnon Decke! 2
16 | N21938 Guarnizigne Gasket Joint . Dichtung 2
17 | 41253 Valvola sfiato aria Air pressure release valve Valve Ventil 2
18 | 59006 Molla Spring Ressort Feder 2
19 | 48396 Manicotto di protezione Dust cover Racle poussiere Abstreifer 2
20 | 57365 Scorrevole sinistro completo Left slider assy Montant G. compl. Gabelbein, kpi., links 1
21 137969 = | Cappuccio Cap Capouchon Kappe 2
2 | 41394 Anello di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring 2
23 | 57220 Boccola Bushing Douille Bichse 2
24 | 43353 Vite scarico olio Drain screw Vis Schraube 2
25 | 59004 Tubetto di precarica Pre-load spacer Tuyau de precharge Ladungsrohr 2
26 | 40833 Prigioniero Stud bolt Goujon Stift 2
27 | N15504-G19 fodziia plana Washer Rondelle Unterlegscheibe 3
28 | N15193-G19 Dado Nut . Ecrou Mutter 3
29 | 48401 Anelio elastico Circlip Bague élastique Elastischer Ring 1
30 | 59020 Vite Screw Vis Schraube 1
31 | 3113 Rondella Washer Rondelle Scheibe 1
32 | 37991 Puntale Ferrule Pointe Druckstick 2
33 | 50018 Gruppo boccola Bushing set Groupe douilfe Bichsensatz 2
34 | 50671 Anefio OR «O» Ring Joint «OR» «0» Ring 2
35 | 59011 Anelio elastico Circlip Bague élastique Elastischer Ringg 2
3% | 59763 Gruppo guamizioni Gasket set Jeu de joints Dicntung _ 2

(comp. n. 16, 19, 22, 34, 41, 65, 66, 67) (with n. 16, 19, 22, 34, 41, 65, 66, 67) | (avec n. 16, 19, 22, 34, 41, 65, 66, 67} | (mit. n. 16, 19, 22, 34, 41, 65, 66, 67)
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TAVOLA
SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY . DRAWING WRK 125/88
SUSPENSION AVANT - VORDERRADGABEL TABLE

BILD

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

2000
esEx

SRR TB2BBIYRRLS

Scorrevole destro comp.
Asta di forza sinistra
Rondella

Anslio elastico
Guarnizione

Rondella tagliata

Rosetta piana
Contromolia

Distanziale

Soffietto

Supporto

Fascetta superiore
Fascetta inferiore

Asta pompante

Gruppo regolaz. freno idraulico
Gruppo boccola di guida
Anelio

Contromotia
Scodeliino pistone
Rondella

Pistone

Rondella

Dado

Custodia

Anello elastico
Scodellino
Boccola superiore
Prigioniero

Anglio OR

Anelio OR

Anelio OR
Pompante sinistro comp!.
Lamella & 14,8

% Di serie

Right slider assy
Left fork tube
Washer
Circlip

Gasket
Washer

Flat washer
Counterspring
Spacer
Bellows
Holder

Upper clamp
Lower clamp
Damper tube

Hydraulic brake adjuster set

Fork damper pilot boss
Ring
Counter-spring
Retaining cup
Washer

Piston

Washer

Nut

Fork damper body
Circlip

Retaining cup
Upper bushing
Stud bolt

«0s ring

«0» ring

«O» ring

Left damper tube assy
Piate

Plate

Plate

Plate

Plate

Standard

Montant 0. compl.
Tuyau G.
Rondelie

Bague élastique
Joint

Rondelle
Rondelle
Contre-ressort
Entretoise
Soufflet
Support

Collisr sup.
Collier inf
Barre

Groupe regul. frein
Groupe douille
Anneay
Contre-ressort
Coupelle
Rondelle

Piston

Rondelle

Ecrou

Gaine

Bague de fix.
Coupelie
Douilie sup.
Goujon

Joint «0Rs
Joint «0R.
Joint «<0R»
Variateur compl.
Lame

Lame

Lame

Lame

Lame

En serie

Gabelbein, kpl., rechts
Gabelrohr, links
Scheibe
Elastischer Ring
Dichtung
Scheibe
Scheibe

Feder
Distanzstick
Balg

Halter

Hatter, oben
Halter, unten
Stange
Bremseinstellersatz
Bichsengruppe
Stopring

Feder

Hillse

Scheibe

Kolben

Scheibe

Mutter
Gehause
Stopring

Hoise

Bichse
Stiftschraube
«0=-Ring
«0s-Ring
«0»-Ring
Belastungscheibe kpl.
Biattchen
Blattchen
Blattchen
Blattchen
Blattchen

Standard austihrung

N—A—‘—L—.—A—A—.—A—‘NNN—.-A—.—‘—A—A—A—A—A—A—‘NNNN-J-—‘-‘-‘NNN—G—Q
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TAVOLA
DRAWING
TABLE
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WRK 125/88

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

o000
LIz

888383283388§533'383§853:aazaﬁssmmﬂmmaund i’&'}i

N15197-G22
53151
NZ556-G22
5603
56004
N1061-G22
N15503-G22
N15192-G22
56005

N3208-G22
N15503-G22
54397
N2510-G22
56632
53961

Fondellp

Anello OR

Rosetta piana

Supporto pinza freno
Testa di sterzo

Base di sterzo con perno
Vite

Rosetta di regolazione @ 10x2 13x1,0

Ghiera registro cuscinetti
Tappo

Mozzetto inferiore
Gommino

Rosetta piana
Distanziale

Vite

Dado

Mozzetto superiore

Vite

Guida protezione destra
Gvg:da protezione sinistra

Rosetta piana
Dado
Protezione steli
V]m .
Rosetta piana
Plastrina

Vite

Gamba destra completa
Vite
Guarnizione
Tappo

Anelio OR
Semianelio
Disco

Tampone di fine corsa
Bussola
Anello elastico

Ghiera
Scorrevole

Cup

«)» Ring
Washer

Caliper holder
Upper bracket
Stem and lower bracket
Screw

Washer
Adjuster, bearing
Piug

Lower clamp
Rubber bushing
Washer

Spacer

Screw

Nut

Upper clamp
Screw

Right guard guide
Left guard guide
Scer

oW
Washer

Nut

Guard, fork tubes
Screw

Washer

Plate

Screw

Right fork leg assy
Screw

Gasket

Plug

«0» Ring

Half ring

Disc

Rubber bumper
Bushing

Circlip

Ring nut

Slider

Couvercle

Joint «OR»

Rondelle

Support

Tete barre de direction
Socle de direction avec pivot
Vis

Rondelle

Embout de reglage
Bouchon

Eton inferieur
Caoutchouc

Rondelle

Entretoise

Vis

Ecrou

Eton superieur

Vis

Guide D.

Guide G.

Vis

Fourche compl. D.
Vis

Joint

Bouchon

Joint «OR»
Démi-anneau
Disque
Tampon
Douille

Bague élastique
Embout
Montant

Endscheibe

«0» Ring

Scheibe

Halter

Gabelkrone
Gabelkrone, unten
Schraube

Scheibe

Mutter
Verschluss
Klammer, unten
Gummistiick
Scheibe
Distanzstuck
Schraube

Mutter

Klammer, oben
Schraube
Schutztihrung rechts
Schutztithrung links
Schraube

Scheibe

Mutter

Schutz

Schraube

Scheibe

Platte

Schraube
Gabelbein kpl., rechts
Schraube
Dichtung
Verschluss

«0» Ring

Halbring

Scheibe

Stopfen

Bichse
Elastischer Ring
Nutmutter
Gabeibein

NNNNNN&MNNNAN—ANNN&'“bd—ﬁhNNNthm—h—ﬂNm—‘-‘—l—‘NN
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TAVOLA

SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY
SUSPENSION AVANT - VORDERRADGABEL

}.

DRAWING
TABLE - -
BILD

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

'BEZEICHNUNG -

Eooo |
eEET

3B2ITRES

Bussola superiore
Rosetta

Anelio

Rosetta

Anello slastico
Bussola inferiore
Distanzale
Anello OR
Coperchio a vite
Rosetta
Rondella ad arco

Molla @ filo 2,2 n° spire 4,5
Moila @ filo 2,5 n° spire 5,0
Molla @ filo 2,0 n° spire 5,0
Molla @&
Mola @

filo 1,9 n° spire 4,0
Gamba sinistra complata

.| Bussola forata

Aneilo passaggio aria H=2,0

Anello passaggio aria H=2,4 (di serie)

Anelio passaggio ariz H=2,2

Ghiera inferiore

filo 1,6 n® spire 4,5 (di serie)

Upper bushing
Washer

Ring

Washer

Circlip

Lower bushing

.| Spacer

«0» Ring

Cover

Washer

Washer

Spring

Washer

Circlip
Counterspring
Pin

Damper tube
Plug

Spring

Spring

Spring

Spring

Spring (standard)
Left fork leg assy
Bushing

.| Ring

Ring (standard)
Ring

Ring

Ring

Ring -

«0» Ring
Circlip

Bushing

Ring

Screw

Fork tube

«0» Ring
Lower ring nut

Douille sup.
Rondelle

Bague

Rondelle

Bague élastique
Douille inf.
Entretoise -
Joint «OR»
Couvercle
Rondelie
Rondelle
Ressort
Rondelle

Bague élastique
Contre-ressort
Pivot

Barre

Bouchon
Ressort
Ressort
Ressort
Ressort -
Ressort (en serie)

Fourche compl. G.

Douille

Bague ,
Bague (en serie)
Bague

Bague

Bague

Bague

Joint «0R» .
Bague élastique
Douille

Bague

Vis

Barre de force
Joint «ORs
Embout inf,

Bichse, ohen
Scheibe

Ring -
Scheibe ,
Elastischer Ring
Bichse, unten”
Distanzstiick -
«0» Ring
Deckel
Scheibe
Scheibe

Feder -

.Scheibe

Elastischer Ring
Feder

Stift

Stange

Stopfen -

Feder

Feder

Feder

Feder (standard)
Gabelbein kpl., links .-
Bichse L
Ring .

Ring (standard)

Ring - '
Ring

Ring

Ring

«0= Ring. :
Elastischer. Ring
Biichse e
Ring

Schraute..
Druckstab

«0» Ring -~
Ringmutter, unten

SRR RN RN NN RO R R RN AR R AR

L NI R R R R RO RO R NI N R 1
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SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY
SUSPENSION AVANT - VORDERRADGABEL

DENOMNAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

£o000
§isz

r

oo
-~

BREBB2BAIIA

Vite

Bussola superiors

Molla portante & filo 4.2 n® spire 41
(K = 3.2 N/mm)

Molia portante & filo 4,4 n° spire 46
(K=3,5 N/mm) {di serie)

Mol portants & filo 4,4 n® spire 43
{K=3,8 N/mm)

Molla portante @ filo 4,5 n® spire 45
(K=d4,1 N/mm)

Molla portante & filo 4,6 n°® spire 45
K = 4,4 Nmm)

Distanzisle precarica molia S=5
Distanzisle precarica mofla S=25
oammmmuns-w
Bussola conica

Vit

Rosstta

Molla

Screw
Upper bushing
Spring

Spring
(standard)
Spring
Spring
Spring

Pre-load spacer
Pre-load spacer
Pre-load spacer
Bushing

Screw

Washer

Spring

Spring holder
Spacer

1 Washer

Bushing
Bushing
Pin

s Ring
Washer
Washer
Washer
Washer
Washer
(Standard)
Washer
Washer
Washer
Washer
Washer
Washer
Thrust washer

Optional

Vis
Support superieur
Ressort

Ressort
(en serie)
Ressort

Ressort
Ressont

Entretoise
Entretoise
Entretoise
Doullle

Vis
Rondelle
Ressort
Support ressorts
Entretoise
Rondelle
Douille
Douille
Pivot
Joint «ORs
Rondelle
Rondefie
Rondelle
Rondelie
Rondelle
(en serie)
Rondelie
Randelle
Rondelle
Rondslle
Rondelle
Rondslie
Rondelle d’épaulement

Sur demande

Schraube
Halter, oben
Feder

Feder
(standard)
Feder

Feder
Feder

Distanzstick
Distanzstiick
Distanstiick
Bichse
Schraube
Scheibe
Feder
Federhalter
Distanzstiick

Scheibe
Buchse
Buchse
Stift

<= Ring
Scheibe
Scheibe
Scheibe
Scheibe
Scheibe
(standard)
Scheibe
Scheibe
Scheibe
Scheibe
Scheibe
Scheibe
Schubaufnahmescheibe

Auf Anfrage
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- TAVOLA
FORCELLONE E SOSPENSIONE POSTERIORE - SWING ARM AND REAR SUSPENSION DRAWING WRK 125/88
FOURCHE ET SUSPENSION ARRIERE - GABEL UND HINTERRADAUFHANGUNG ;MILD

nowe | N | ParNe om | vesms

Notes | Pos. N. Cod Qw Velidite

M Pos. Best. Nr. DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG M.ge Guttig
1 56526 Assieme forcelione Swing arm assy Fourche AR compl. Gabel kpl. 1
2 | 43527 Tirante compieto Horizontal link assy Tirant compl. Lenkspurstange kpl. 1
3 143530 Bilanciere completo Vertical link assy Culbuteur compl. Kipphebel kpl. 1
41835 Spinotto Pin Axe Bolzen 1
S 141707 Bussola Bushing Douille Bichse 4
6 | 42024 Anelio in feitro Feitseal Bague en fetre Filzring 2
T {38956 Cuscinetto a rulfini Needie bearing Roulement & aiguilles Nadeilager 6
8 | 48435 Pemo Bott Pivot Stift 1
9 | 42028 Bussola Bushing Douille Bichse 2
10 | 4843% Permo Bolt Pivot Stift 1
11 | 42030 Bussola Bushing Douille Biichse "
12 143159 Pattino catena Chain slider Patin chaine Kettengleitschutz 1
13 | 41512 Dado Nut Ecrou Mutter 2
4 | N15504-G22 Rosetta piana Washer Rondelie Scheibe 7
18 | 412 Guidacatena Chain guide Guide-chaine Kettenfiihrung 1
16 | N1089-G22 Vite Screw Vis Schraube 2
17 | N1079-G22 Vite Screw Vis Schraube 3
18 | 42027 Spinotto Pin Axe Bolzen 1
19 | 43538 Spinotto Pin Axe Boizen 1
20 | N15508-G22 Rosatta piana Washer Rondelle Scheibe 1
21 | 42029 Bussola Bushing Douille Bichse 2
22 | 35900 Anelio di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring 6
23 | 32064 Cuscinetto a rullini Needle bearing Roulement & aiguilles Nadellager 4
24 | 320865 Anefio di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring 4
25 | 43526 Pemno forcefione Pivot bolt Pivot Stift 1
26 | 33683 Vite Screw Vis Schraube 3
27 | 1 Perno Boit Pivot Stift 2
28 | 43535 Pamo Bolt Pivot Stift 1
29 | 5834 Rosatta Washer Rondelle Scheibe 1
30 | 42022 Dado Nut Ecrou Mutter 3
3 [ 41T4 Pattino inferiore Lower chain slider Patin inferieur Fihrungsplatte, unten 2
32 | 42022 Dado Nut Ecrou Mutter 1
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TAVOLA
FORCELLONE E SOSPENSIONE POSTERIORE - SWING ARM AND REAR SUSPENSION DRAWING WRK 125/88
FOURCHE ET SUSPENSION ARRIERE - GABEL UND HINTERRADAUFHANGUNG ;lAleLE
Note | index Code N. Q.ty Vaidity
Nowes | No. Pant. No. Q.u Validith
Notee | Pos. N. Cod Q.te Valigite
Pos. Best. Nr. DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG M.ge Gunig
33 | 33564 Vite Screw Vis Schraube 1
34 | 54100 Adesivo «ENDUROs Trim Decal. Aufkieber 2
35 | 475N Tendicatena Chain auster Tendeur de chaine Kettanispanner 2
36 | N15213-G22 Dado Nut Ecrou Mutter 1
37 | 8770 Vite Screw Vis Schraube 2
38 | 4167 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe 2
39 | N15064-G22 Dado Nut Ecrou Mutter 2
40 | 38115 Protezione Guard Protaction Shutz 1
41 | 53230 Ammortizatore compieto Shock absorber assy Ammortisseur compl. Stossdampter kp!. 1
42 | 39260 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe 2
43 | 38764 Cuscinstto a snodo sferico | Bearing Roulement Lager 1
44 | 38768 Bussola Bushing Douilie Bichse 2
45 | 38767 Anslio in feitro Feltssal Bague en fetre Fitzring 4
46 | 37745 Vite Screw Vis Schraube 2
47 | 43540 Molla Spring Ressort Feder 1
43 | 4341 Ghiera inferiore Lower ring nut Embout inf. Ringmutter, unten 1
49 | 43726 Cuscinetto a snodo sferico Bearing Routement Lager 1
50 Rosetta di rasamento Thrust washer Rondelle d'épaulement Schubaufnahmescheibe 2
32069/80 Sp. 0,8 mm.
32089/100 $p. 1,0 mm,
32069/120 Sp. 1,2 mm,
51 | 45497 Anetio in feltro Feltseal Bague en fetre Filzring 2
82 | 46172 Rosetta in nylon Washer Rondelle Scheibe 2
53 | 45495 Bussola Bushing Douilie Biichse 2
54 | 42022 Dado Nut Ecrou Mutter 1
55 | 43537 Pemo Bolt Pivot Stift 1
56 | 46173 Bussola Bushing Douitie Bichse 2
57 | 56540 Copricatena Chain guard Carter de chalne Kettenabdeckung 1
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MANUBRIO E COMANDI - HANDLEBAR AND CONTROLS
GUIDON ET COMMANDES - LENKER UND STEUERORGANE

1K@ WRK 125/88

DENOMINAZIONE

OESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

£000
8837

~ | #8%§

S, QOWB NN hWN

48661 »
54274 »
56614
56613
58014
57518
48917
40684
48888
38805
57219
48918
48915
57519
38797
38798
38802
38799
48916
N2509-G22
58013
46145
21812
57586
55035
52376 % %

Manubrio

Manubrio

Manopola destra

Manopola sinistra
Comando frizione completo
Com. frizione completo (D)
Coprileva

Comando gas completo
Trasmissione comando frizione
Cappuccio

Trasmissione gas

Soffietto

Leva comando frizione
Leva comando frizione (D)
Vite

Rosetta in P.V.CC

Barilotto

Dado

Gruppo registro

Vite

Cavallotto
Gruppo registro
Fascetta

Specchio retrovisore sinistro compl.

Gruppo di fissaggio
Specchio retrovisore sinistro

% : In alternativa

* % Per sospens_ione anteriore Tav. 16

Handlebar

Handlebar

Handgrip, R.
Handgrip, L.

Clutch control assy
Clutch control assy (D)
Lever guard

Throttle control assy.
Clutch cable

Rubber cap

Throttle cable

Rubber boot

Clutch control lever
Clutch contro! lever (D)
Screw

Washer

Anchor pin

Nut

Compl. adjuster

Screw

Clamp bracket
Adjuster set

Strap

Left driving mirror assy
Clamp assy

Left driving mirror

In alternative

For front fork drawing 16

Guidon

Guidon

Poignée D.

Poignée G.

Comm. embrayage comp!.

Comm. embrayage compl. (D)

Couvre-levier

Commande de gas compl.

Cable comm. émbrayage

Capauchon

Cable du gaz

Soufflet

Levier comm. émbrayage

\l}ievier comm. embrayage (D)
S

Rondelle

Cliquet

Ecrou

Régleur compl.

Vis

Support

Régleur cornpl.

Collier

Rétroviseur G. compl.

Groupe de fiss.

Rétroviseur G.

En alternative

Pour suspension AV. Table 16

Lenker

Lenker

Lenkergriff, rechts
Lenkergriff, links
Kupptunghebel kp!.
Kupplunghebe! Kpl. (D)
Hebelischutz
Gasdrehgriff Kpl.
Kupplungszug
Kappe

Gaskabel

Baly
Kupplungshebel
Kupplungshebel (D)
Schraube

Schsibe
Sicherungsring
Mutter

Einsteller kpl.
Schraube

Halter

Einsteller kpl.
Klemme
Rickspiegel kpl. links
Fixiersatz
Ruckspiegel, links

Wahiweise
fur Vorderradgabe! Bild 16
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TAVOLA ‘
COMANDO FRENO POSTERIORE - REAR BRAKE CONTROL DRAWING 1 9 WRK 125/88
COMMANDE FREIN ARRIERE - HINTERRADBREMSE ;'AL%LE

index Code N. Q.ty Validity
No. Past. No. Q.ta . Vatidis
Pos. N. Cod Qe Validité
Pos. BSest. Nr. DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG M.ge Ganig

1 ] 43825 Leva comando freno posteriore Rear brake pedal Levier compl. Bremshebel 1

2 | N1081-G22 Vite Screw 1 Vis Schraube 1

3 | N15333-G22 Dado Nut 1 Ecrou Mutter 2

4 | 43587 Moila Spring Ressort Feder 1

5 | 48752 Tirante comando freno Rear brake cable Tirant Spurstange 1

6 | N20067-G22 Copiglia Cotter pin Goupille Splint 1

7 | N15504-G22 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe 1

8 | 12723 Barilotto Pin Cliquet Kiinke 1

9 | 6925 Pomolo Knurled nut Embout de réplage Stelimutter 1

10 | 48753 Molla Spring Ressort Feder 1

11 | 41512 Dado Nut Ecrou Mutter 1

12 | 42673 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick 1

13 | 42672 Cuscinetto a rullini Needie bearing Roulement & aiguilles Nadellager 1

14 | N1085-G22 Vite Screw Vis Schraube 1

15 | 48840 Piastrina Plate Paque Platte 1

16 | 43584 kussola Bushing Douitle Bichse 1

N® CATALOGO - CATALOG No. - Nr. CATALOGUE . KATALOG Nr. 56620 PAGINA EMESSA Febbraio ‘88 - PAGE ISSUED February "88 - PAGE IMPRIME Février 88 - SEITE HERAUSGEGEBEN Fedruar ‘88 j Eﬂ




'HUSQVARNA MOD. WRK 125/88

__L

N* CATALOGO - CATALOG No. - Nr. CATALOGUE - KATALOG Nr. 56620 PAGINA EMESSA Febbraio ‘88 -

PAGE ISSUED February ‘88 - PAGE IMPRIME Février '88 - SEITE HERAUSGEGEBEN Februar '88

-




PANNELLI LATERALI, PARAFANGHI, SELLA - SIDE PANELS, FENDERS, SEAT
PANNEAU LATERALE, GARDE-BOUES, SIEGE - STREIFEN, KOFTLUGEL, SATTEL

WRK 125/88

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

£000
eEE2

WB~NNDO N N —a

56529

56531
56532
56535
N15193-G22
N1081-G22
56536
30232
43739
N15504-G22
1911
N1537-G22
30594
45490
58964
N18536

Sella completa
Rivestimento selia
Parafango anteriore
Parafango anteriore
Rosetta piana

Vite

Vite

Rosetta in plastica
Pannello destro
Adesivo destro
Pannello sinistro
Adesivo sinistro
Parafango posteriore
Dado

i Vite

Semiparafango
Rosetta in gomma
Guida trasmissione
Rosetta piana
Rosetta piana

Vite

Rosetta in gomma
Gommino

Adesivo

Rosetta elastica

% : Per sospensione anteriore Tav. 16

Seat assy

Seat covering
Front fender
Front fender
Washer

Screw

Screw

Plastic washer
Right panel
Right trim

Left panel

Left trim

Rear fender
Nut

Screw
Half-rear fender
Rubber washer
Cable guide
Washer
Washer

Screw

Rubber washer
Rubber pad
Trim

Spring washer

For front fork drawing 16

Siége compl.
Revétement selle
Garde-boue avant
Garde-boue avant
Rondelle

Vis

Vis

Rondelle

Panneau D.
Décalcomanie D.
Panneau G.
Décalcomanie G.
Garde-boue arriére
Ecrou

Vis

Démi-garde
Rondelle élastique
Guide-cable
Rondelle

Rondelle

Vis

Rondelle élastique
Caoutchouc
Décalcomanie
Rondelle élastique

"| Pour suspension AV. Table 16

Sattet kpl.
Sattelverkleidung
Kotflagel, vorne
Kotfidgel, vome
Scheibe
Schraube
Schraube
Scheibe
Streifen, rechts.
Aufkleber, rechts
Streifen, links
Aufideber, links
Kotfligel, hinten
Mutter
Schraube
Kotfiigelhalfte
Federscheibe
Kabelfahrung
Scheibe
Scheibe
Schraube
Gummischeibe
Gummistiick
Aufkleber
Federscheibe

Far Vorderradgabe! Bild 16

1
1
1
1
8
6
4
4
1
1
1
1
1
4
6
1
4
1
4
2
2
2
1
1
4
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TAVOLA : ‘
SERBATOIO CARBURANTE - GAS TANK . DRAWING 2 1 " WRK 125/88
RESERVOIR CARBURANT - KRAFTSTOFFBEHALTER ;&%LE ‘

Note Code N, Qty | - valdity
Notes Pant. No. Qu Validith
Notss N. Cod Qe Validité
IMarke Best. Nr. DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG M.ge Ganig

1 | 56539 Serbatoio carburante Gas tank Reservoir carburant Kraftstoffbehatter 1

2 121812 Fascetta Strap Coltier Klemme 1

3 {32102 Tappo Filler cap Bouchon Verschluss 1

4 | 31060 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 1

S | 43592 Rubinetto completo Gas valve assy Robinet compl. Kraftstofthahn kpl. 1

6 | 1199 Anello OR «0s Ring Joint «OR» «0= Ring 1

7 | 37637 Boccola posteriore Rear bushing Douille Bichse 2

8 {37650 Attacco elastico Rubber strap Attaque Anschiuss - 1

9 | 40767 Tampone posteriore Rear rubber pad Tampon arriére Hinterstopfen 1

31745 Vite Screw Vis Schraube 4

33536 Attacco sfiato serbatoio Clamp Attaque Anschluss 1

38752 Tubetto sfiato Breather hose Tuyau d’échappement Entiiftungsschlauch 1

38748 Fittro benzina Gas fitter Filtre essence Benzinfilter - 1

43593 Condotto benzina Gas hose Tuyau carburant Kraftstoffieitung 1

N7350-G22 Vite ‘ Screw Vis Schraube 2

18922 Anello elastico Circlip Bague élastique Elastischer Ring 1

40813 Tampone anteriore Front rubber pad Tampon avant Vorderstopfen 2

59038 Vite Screw Vis Schraube 1
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SCARICO - EXHAUST SYSTEM

TUYAU D'ECHAPPEMENT - AUSPUFFANLAGE

TAVOLA
DRAWING
TABLE

BILD

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

gooo |
Sz |

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
"
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
2
a3

46169
55565
49971
53863
31632
S3864
N15195-G22
N1078-G22
43591
30809
49972
49975
49974
N2900-G22
9128

49973
N15536-G22
a2n
38608
N15506-G22
N15504-G22

Molla

Tubo di scarico
Silenzatore completo
Antivibrante
Manicotto
Antivibrante

Dado

Vite

Rosetta in amianto
Rosetta in amianto
Tubo forato
Fascetta
Scodellino

Vite

Dago

Lana di roccia
Rosetta efastica
Rosetta piana
Anetio OR

Rosetta piana
Rosetta piana
Dado

Vite

Spiing

Exhaust pipe
Silencer assy
Rubber mount
Rubber bushing
Rubber mount
Nut

Screw

Asbestos washer
Asbestos washer

Spring washer
Washer

«0» Ring
Washer
Washer

Nut

Screw

Ressort

Tuyau d'échappement
Silencieux compl.
Element antivibrant
Manchon

Element antivibrant
Ecrou

Vis

Rondelle

Rondelle

Tuyau

Collier

Cupelle

Vis

Ecrou

Lain de verte
Rondelle élastique
Rondelle

Joint «0R»
Rondelle

Rondeile

Ecrou

Vis

Feder
Auspuftfrohr :
Schalldampfer, kpl.
Silentblock
Gummimuffe
Silentblock
Mutter -~
Schraube
Scheibe

Scheibe

Rohr

Klemme

Kappe
Schraube
Mutter -~
.Glaswolle
Federscheibe .
Scheibe - ‘
«0» Ring

Scheibe -
Scheibe

Mutter
Schraube
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RUOTA ANTERIORE - FRONT WHEEL
ROUE AVANT - VORDERRAD

be

PXE WRK 125/88

) Vi
Nows | o | et o, on | veam
Nows | Pos. . Cod Q. Valighe
Marke | Poe. Best. Nr. DENOMINADIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG .08 Guarig
1 | 42168 Pneumatico 3,00x21" Tire Pneu Reifen 1
2 | 18648 Camera d'aria Inner tube Chambre 3 air Lunscmu:h }
3 | 13346 Fascia copriraggi Rim strip Bande Feigen
4 | 978 Vite Screw Vis Schraube 2
5 | N15538-G22 Rosstta slastica Spring washer Rondelie élastique Federscheibe 2
6 | 46666 Kit cavaliotto Clamp bracket it Kit cavatier Bugeischraubensatz 1
7 | 46667 Protezione leva Lever guard Protection levier Hebeischutz 1
8 | 46426 Vite Screw Vis Schraube 6
9 | 54333 Tubo mandata olio Brake hese Tuyau Verbingung 1
10 | 48780 Disco freno completo Brake disc assy Disque freir compl. Bremsscheibe, kp! 1
11 | 4373% Plastrina Plate Plaque Platte 1
1 |32 Pinza freno Brake caliper Catiper frein Bremssattel 1
13 | N15504-G22 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe 2
14 | 29627 Gruppo revisione guarnizioni Gasket repair kit Kit de joints Dichtungsatz 1
15 | N21312-G0 Anelio elastico Circlip Bague élastique Elastischer Ring 6
16 | 29058 Pistoncino Piston Piston Koiben 2
17 | 43724 Gruppo revisione pemi pastiglie Pad pin repair kit Kit de pivots Bremsbelag-Rep.-Satz 1
18 | N15506-G22 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe 2
19 | N1144-G22 Vits Screw Vis Schraube 2
20 [ 39730 » » Coppia pastigiie Pad set Couple pastilles Bremsbelag . 1
59758 » » Coppia pastigli Pad set Couple pastilles Bremsbelag ) 1
21 | 57290 Pompa comando freno anteriore Master cylinder assy Pompe frein av. Bremspumpe, vorne 1
22 | 317 Plastrina Plate Plaque Platte 1
23 | 48773 Vite fiss. pemo ruotx Screw Vis Schraube 1
24 | N1080-G22 Vite . Screw Vis Schraube 2
25 | 39765 Coperchio Cover Couvercie Deckel 1
26 | 41280 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick 1
27 | 41512 Dado Nut Ecrou Mutter 2
g § 49597 Cerchio mmm giprgk , ) %a.nte Feige 1
| 43890 Raggio a 8 (flange side yon Speiche 18
30 | 43889 - | Raggio lato disco Spoke (disc side) Rayon Speiche 36
31 | N29004 Nipplo ' Nipple Nipple Nippel 36
32 {4783 Ruota ant. completa senza pnsumatico Front wheel assy without tire Roue avant compl. Vorderrad kpl. 1
33 | 42172 Mozzo completo Hub assy Moyeu compl, Nabe, kpl. 1
34 | 15658 Cuscinetto a sfere Ball bearing Roulement Lager 2
35 | 36124 Gruppo revisione spurgo Bieeder valve repair kit Kit de jeu Schrauben Rep.-Satz 1
3 148772 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe 1
37 150547 Perno ructa Axle Axe Stift 1
38 | 49036 Stafta fermacopertone Tire bead clamp Plaque d'arret pneu Reifensichsrung 1
139 : Rosetta di rasamento Thrust washer Rondelle d'épaulement Schubaufnahmescheibe 2
5893/20 Sp. 0,2 mm.
588%/40 Sp. 0.4 mm.
5893/60 Sp. 0.6 mm.
5893/80 Sp. 0,8 mm.
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RUOTA ANTERIORE - FRONT WHEEL
ROUE AVANT - VORDERRAD

e

TAVOLA
DRAWING
TABLE
BILD

pPIE WRK 125/88

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

seanzs | I3#

Leva completa di grano
Gruppo revisione guamizioni
Kit perno leva

Kit tappo

Obld

Antiemulsione

*: Di serie
% % In altenativa

Lever assy
Gasket repair kit
Lever pin kit

| Plug kit

Oil window
Antiemulsion sponge

Standard
In alternative

Levier compl.

Kit dejoints

Kit pivot levier

Kit bouchon

Hublot

Eponge anti-emuision

En serie
En aiternative

Hebel kpl.
Dichtungsatz
Stifthebelsatz
Schraubensatz
Kontrolibfinung

Emulsionswidriger Schwamm

Standard ausfihrung

| Wahiweise
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RUOTA ANTERIORE - FRONT WHEEL
ROUE AVANT - VORDERRAD

}.

pYill WRK 125/88

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

X000
X1 24

DA SN 3333

R28BBNARRIR

Pneumatice 3,00x21"
Camera d'aria

Fascia copriraggi

Vite

Rosetta piana

Kit tappo

Kit cavaliotto

Vite

Tubo mandata olio
Disco freno

Dado

Pinza freno
Rosstta piana
Gruppo guarnizioni e pistoni
Mozzo compieto

Gruppo cuffia guida
Mwm.gasﬁclie
Coppia pastiglie
Coppia

pastiglie .
Pompa comando freno anteriore

Leva compieta di grano
Kit perno leva

Ruota ant. compieta senza pngumatico

Tire

Inner tube

Rim strip

Screw

Washer

Plug kit

Clamp bracket kit
Screw

Braks hose

Brake disc

Nut

Brake caliper
Washer

Gasket and pis’on kit
Hub assy

Rubber boot kit

Pin

Guide

Lever guard

Pad set

Pad set

Master cylinder assy
Lever assy

Lever pin kit

Tire bead clamp
Screw

Spacer

Spacer

Rim

Right Spoke

Left Spoke

Nipple

Front wheel assy without tire

Pneu
Chambre 3 air
Bande

| Vis

Rondelie

Kit bouchon
Kit cavalier
Vis

Tuyau

Disque frein
Ecrou

Caliper frein
Rondelle

Jeu joints
Moyeu compl.
Groupe gasche-guide
Pivot

Guide

Protection levier
Couple pastilles
Couple pastilles
Pompe frein av.
Levier compl.

Kit pivot levier
Plaque d"arret pneu
Vis

Entretoise
Entretoise

Jante

Rayon D.

Rayon G.

Nipple

Roue avant compl.

Reifen
Luftschiauch
Felgenband
Schraube

Scheibe
Schraubensatz
Biigelschraubensatz
Schraube
Verbindung
Bremsscheibe

Bremsbelag
Vorderbremspumpe
Hebel kpl. -
Stifthebelsatz
Sicherungsbuge!
Schraube
Distanzstick
Distanzstick
Felge

Speiche, rechts
Speiche, links
Nippel ‘
Vorderrad kpi.

K -
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TAVOLA ‘
RUOTA ANTERIORE - FRONT WHEEL DRAWING
ROUE AVANT - VORDERRAD TABLE WRK 125/88
Note | index Code N, Qty Validity
Notes | No. Part. No. Q.ta Validita
Notes | Pos. N. Cod Q.te Validité
Marke | Pos. Best. Nr. DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGN_ATION BEZEICHNUNG M.ge Gatig
3 Guaina Sheate Gaine Mantel 1
k) Cuscinetto a sfere Ball bearing Routement Lager 2
»H Gruppo revisione spurgo Bleeder valve repair kit Kit de jeu Schrauben-Rep. Satz 1
3% Gruppo revisiong guarnizioni Gasket repair kit Kit de joints Dichtungsatz 1
37 Psmo ruota Axle Axe Stift 1
38 Perno Pin Pivot Stift 1
k-] Bocchettone Boit Vis de pass Verschiusstopten 1
40 Rosetta di tenuta Seal washer Rondelle Scheibe 3
41 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick 1
42 Oblo 0il window Hubiot Kontrollbftnung 1
43 Antiemuisione Antiemulsion sponge Eponge anti-emulsion Emulsionswidriger Schwamm 1

% Per sospensione anteriore Tav. 16

% % In alternativa

For front fork drawing 16
In alternative

Pour suspension AV. Table 16
En alternative

Fur Vorderradgabe! Bild 16
Wahiweise
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RUOTA POSTERIORE - REAR WHEEL
ROUE ARRIERE - HINTERRAD

TAVOLA
DRAWING
TABLE
8iLD

25

WRK 125/88

§

§5E

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

2000
R4

SOBNDN AW

b
Py

12
13
14
15

Pneumatico 4,25x18"
Camera d'aria
Fascia copriraggi .
Staffa fermacopertone
Staffa fermacopertone (SF)
Tirante
Anelio OR
Vite
Vite
Dado
Anetio OR
Distanziale
Distanziale
Rosetta piana
Cuscinetto a rullini
Assisme ruota posteriore senza
corona ¢ pnsumatico
Assieme ruota posteriore senza
corona ¢ pnsumatico (SF)
Cerchio WM2/1,65x18
Cerchio WM2,15x18 (SF)
Raggio lato corona
Raggio lato flangia
Rosetta slastica
Mown comgieto

o220 co
Cuscinetto a sfere
Distanzizle
Distanziale
Vite
et

me coperchio porta ceppi

Cuscinetto a rullini
Ceppi freno completi

Tire
Inner tube
Rim strip
Tire bead clamp
Tire bead clamp (SF)
Anchor bracket
«0» Ring
Screw
Screw
Nut
«0» Ring
Spacer
Spacer
Washer
Needle bearing
Rear wheel assy without
sprocket and tire
Rear wheel assy without
sprocket and tire (SF)
Rim
Rim (SF)
Spoke (sprocket side)
Spoke (flange side)
Spring washer
ub assy
Ball bearing
Spacer
Spacer
Screw
Master link
Side plate assy
Needle bearing
Brake shoes assy

Pneu

Chambre 4 air

Bande

Plaque d'arrét pneu
Plaque d'arrét pneu (SF)
Tirant

Joint «OR=

Vis

Vis

Ecrou

Joint «0R»

Entretoise

Entretoise

Rondelle

Roulement 4 aiguilles
Roue AR compl. sans couronne
et pneu

Roue AR compl. sans couronne
et pneu (SF)

Jante

Jante (SF)

Rayon

Rayon

Rondelle élastique
Nipple

Moyeu compl.
Roulement

Entretoise

Entretoise

Vis

Accouplement
Couvercle compl.
Roulement & aiguilles
Sabots de frein compl.

Reifen

Luftschiauch
Felgenband
Reifensicherungsbigel
Reifensicherungsbige! (SF)
Spurstange

«0» Ring

Schraube

Schraube

Mutter

«0» Ring

Distanzstick
Distanzstuck

Scheibe

Nadellager

Hinterrad kpl. ohne Kranz
und Reifen

Hinterrad kpl. ohne Kranz
und Reiten (SF)

Felge

Feige (SF)

Speiche

Speiche

Federscheibe

Nippel

Nabe kpl.

Lager

Distanzstiick
Distanzstiick
Schraube
Kettenhauptpelenk
Bremsteller kpl.
Nadellager
Bremsbacke kpl.

— il d NY =B N —d b N b o cd b ool b
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RUOTA POSTERIORE - REAR WHEEL
ROUE ARRIERE - #INTERRAD

TAVOLA
DRAWING
TABLE
BILD

piel WRK 125/88

P

b ]
8

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

Validity
validit
Validité

Gang

£000
sz

5ZLLERRBYLY

Molla

Camma

Leva

Vite

Rosetta piana
Molla

Distanziale
Perno ruota
Rosetta piana
Dado

Corona Z=50 (di serie)
Corona Z=51

Corona Z=52

Corona Z=53

Corona Z=54

Catena 5/8" x 6,5
Dado

Spring
Cam
Lever
Screw
Washer
Spring
Spacer
Axle
Washer
Nut
Sprocket (standard)
Sprocket
Sprocket
Sprocket
Sprocket
Chain
Nut

Ressort
Came
Levier
Vis
Rondelle
Resson
Entretoise
Axe
Rondelle
Ecrou
Couronne (en serie)
Couronne
Couronne
Couronne
Courenne
Chaine
Ecrou

Feder
Nocken
Steuerhebel
Schraube
Scheibe
Feder
Distanzstiick
Stift
Scheibe
Mutter
Kranz (standard)
Kranz

Kranz

Kranz

Kranz

Kette

Mutter

O e e el b b ok P wd B) b ah wd bt N
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HUSQVARNA

Librette use g manensione

Owner's manval YRK 125188
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CONTACHILOMETRI, LIBRETTO USO E MANUTENZIONE - SPEEDOMETER, OWNER’S MANUAL
COMPTE-KILOMETRES, EMPLOI D’ENTRETIEN - TACHOMETER, BETRIEBSANLEITUNG

TAVOLA
DRAWING
TABLE
BILD

WRK 125/88

igE

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

Validity
Validith
Validité
Gitig

Zooo
$se2

-

o o o wnN

N15153-G22

Guida trasmissione

Guida trasmissione

Libretto uso e manutenzione
Contachilometri

Contamiglia (GB)

Rosetta piana

Trasmissione contachilometri
Trasmissione contachilometri
Rinvio contachilometri
Rinvio contachilometri
Rinvio contamiglia (GB)
Rinvio contamiglia (GB)
Piastra

Antivibrante
Distanziale
Distanziale
Distanziale
Rosetta piana
Rosetta piana
Vite

Fascetta

Vite

Dado

*: Per sospensione anteriore Tav. 16

Cable guide

Cable guide

Owner’'s manual

Speedometer, Kilometer
Speedometer, mile (G3)

Washer

Speedometer cable

Speedometer cable

Speedometer drive unit, Kilometer
Speedometer drive unit, Kilometer
Speedometer drive unit, mile (GB)
Speedometer drive unit, mile (GB)
Plate

Rubber bushing

Spacer

Spacer

Spacer

Washer

Washer

Screw

Clamp

Screw

Nut

For front fork drawing 16

Guide-cable
Guide-cable

Emploi d’entretien
Compte-kilométres
Compte-mille (GB)
Rondelie

Cable compte-mille
Cable compte-mille
Renvoi compte-mille
Renvoi compte-mille
Renvoi compte-mille (GB)
Renvoi compte-mille (GB)
Plaque

Element antivibrant
Entretoise
Entretoise
Entretoise

Rondelle

Rondelie

Vis

Collier

Vis

Ecrou

Pour suspension AV, Tat;le 16

Kabelfihrung
Kabelfihrung
Betriebsanleitung
Tachometer
Tachometer (GB)
Scheibe
Tachometerkabel
Tachometerkabel
Tachometerantrieb
Tachometerantrieb
Tachometerantrieb (GB)
Tachometerantrieb (GB)
Halterplatte
Silentblock
Distanzstick
Distanzstick
Distanzstick
Scheibe

Scheibe

Schraube

Klemme

Schraube

Mutter

Far Vorderradgabel Bild 16
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IMPIANTC ELETTRICO - ELECTRIC SYSTEM
INSTALLATION ELECTRIQUE - ELEKTRISCHE ANLAGE

BILD'

TAVOLA
DRAWING
TABLE -

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

BEZEICHNUNG

Eo00"

gse2

OOONDUN&aWN -

BURRLBRLVBY

57615
57616
57617
31661
34002
42946
46445
N7575-G19
N15560-G13
N15192-G13
58093
58094
X726
58097
N2901-G19
N15548-G19
N15192-G22
57618
48417
N733%6-G22
18048
18153
22n

Commutatore sul manubrio
Gruppo principale cavi
Cavo tra fan. post. e cablaggio principale
Ancoraggio cavi

Fascetta

Lampada 12V-55/60W
Lampada 12V-55/60W (F)
Vite

Rosetta pizna

Dado

Fanale posteriore completo
Lente

Lampada biluce 12V-10W
Vite

Vite

Rosetta piana

Dado

Awvisatore acustico
Squadrettta

Vite

Antivibrante

Distanziale

Rosetta piana

Dado

Interruttore stop posteriore
Piastrina

Gruppo ottico compl.
| Distanzia

Lampada 12v-4W
Gommino

Supporto cavi
Rosetta piana
Cuffia in gomma
Cupolino

Elastico
Adesivo
Gommino
Guamizione

Handlebar switch
Main wiring harness
Wiring hamess, tail famp
Cables clip

Strap

Bulb

Buld (A

Screw

Washer

Nut

Tail lamp assy
Lens

Buid

Screw

Screw

Washer

Nut

Horn

Bracket

Screw

Rubber bushing
Spacer

Washer

Nut

Rear stoplight switch
Plate

Headlamp assy
Spacer

Bulb

Grommet

Cables clip

Flat washer

Boot

Fairing

Rubber strap
Trim

Grommet

Gasket

Commutateur
Cables compl.
Cable

Ancrage cables
Collier

Lampe

Lampe (F)

Vis

Rondelle

Ecrou

Feay arriere compl.
Loupe

Lampe

Vis

Vis

Rondelle

Ecrou

Signal acoustique
Gousset

Vis

Element antivibrant
Entretoise
Rondelle

Ecrou
Interrupteur
Plaqus

Groupe optique compl.
Entretoise
Lampe
Cautchouc
Support

Rondelle
Poussiére

Dome

Elastique "
Décalcomanie
Cautchouc

Joint

Kommutator.
Kabel bri. © .
Kabewei:. “*2ring
Klammer>, >

Lampe (F) -
Schraube
Scheibe
Mutter
Riicklicht kpl.
Linse .-
Lampe
Schraube
Schraube
Scheibe
Mutter
Signathom

V\ﬁnkelhalterA“' T AR

Schraube
Silentblock
Distanzstiick
Scheibe = .-
Mutter -
Schalter

Platte = :
Scheinwerfer kpl.
Distanzstiick
Lampe 12V-4W
Gummistack . =

Kabelsuppot
| Scheibe ;o

Gummihaube:*
Haube - o
Gummiband -
Aufideber -
Gummistiick
Dichtung -
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ELECTRIC SYSTEM: GERMANY MODEL VARIANTS

A

INSTALLATION ELECTRIQUE: VARIANTES MODELE ALLEMAGNE
ELEKTRISCHE ANLAGE: VARIANTEN MODELL DEUTSCHLAND

TAVOLA
DRAWING

8iLD

oravnc BEY<B WRK 125/88

Code N.

Part. No.
N,

Best.

DENOMINAZIONE

DESCRIPTION

DESIGNATION

X000
Sz

NRiS o~ RN - ;355

-l
o W

EAINARRBRUBSIIGH

57620
50764

Commutatore sul manubrio
Puisante «Engine Stope
Levetta luci

Levetta anabbagliante-abbagliante

Levetta indicatori

Levetta avvisatore acustico
Vite

Vite

Intermittenza

Vite

Rosetta piana

Squadretta dectra, anteriore
Squadretta destra, anteriore
Squadretta sinistra, anteriore
Squadretta sinistra, anteriore
Distanziale

Distanziale

Vite

indicatore ant. destro

Lente

Vite

Lampada 12V-10W

Vite

indicatore amt. sinistro
Lente

Dado

Rosetta piana
Squadretta destra posteriore
\S'Q&uadnm sinistra posteriore

e
Rosstta piana
indicatore posteriore destro
Indicatore posteriors sinistro

% : Per sospensicne anteriore Tav. 16

Mandiebar switch
<Engine Stopa button
ing lights lever
Low-beam, high-beam lever
Tum signals lever
Horn lever
Screw
Screw
Flasher
Screw
Washer
Right front bracket
Right tront bracket
Lett front bracket
Left front bracket
Spacer
Spacer
Screw
Right frort turn indicator
Lens
Screw
Bulb
Screw
Left front turn indicator
Lens
Nut
Washer
R. rear bracket
L. rear bracket
Screw
Washer
Right rear turn indicator
Left rear tum indicator

For front fork drawing 16

Commutateur

Bouton <Engine Stops
Levier teux de par

Levier feux et feux de route
Levier clignotant

Levier avertisseur acoustique
Vis

Vis

Intermittance

Vis

Rondelie

Gousset droite, ant.
Gousset droite, ant.
Gousset gauche, ant.
Gousset gauche, ant.
Entretoise

Entretoise

Vis

Clignotant AV. D.

Loupe

Vis

Lampe

Vis

Blignotant AV. G.
Loupe

Ecrou

Rondetie

Gousset droite ar.

Gousset gauche ar,

Vis

Rondelie

Blignotant droite ar.
Blignotant gauche ar.

Pour suspension AV, tabie 16

Winkethater, rechts, vorne
Winkelhalter, links, vorne
Winkelhaiter, links, vorne
Distanzstiick

Distanzstick

Scliraube

Richtungsanzeiger, rechts, vorne
Linse

Schraube

Lampe

‘Schraube

Richtungsanzeiger, lirks, vorne
Linse

Mutter

Scheibe

Wirikelhalter, rechts, hinten
Winkathalter, links, hinten
Schraube

Scheibe

Richtungsanzeiger, rechts, hinten
Richtungsanzeiger, links, -hinten

Fir Vorderradgab Bild 16
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HUSQVARNA MOD. WRK 125/88 * INDICE NUMERICO PROGRESSIVO / NUMERICAL INDEX / INDEX NUMERIQUE / NUMMERNVERZEICHNIS

TAVOLA WNDEX DISEGNO TAVOLA DISEGNO TAVOLA INDEX
TABLE DESSIN DESSIN TABLE POS.
anbD ZEICHNUNG TZEICHNUG BD N

0659.38.226 27
1199 21
| 1261720 10

" 1261/30 10
1261/50 10
1261780 10
1261/100 10
1261/100 10
1676 14
1688 25
1911 14
1911 14

9854
10290
10904/3
11524
11784/3
11794/4

21812
2192911
2192972
21929/3
21929/4
21929/5
11794/5 21929/6
11794/6 2192977
12041/100 21954
12041192 | 22271
120417195 - 22271
12041/198 2221
1911 20 12041/198 ~ 22613
2124 5 12041/200 22946
2709 10 12041/202 ‘ 73114
4103 12 12041/205 25044 3

4167 17 12451 ~ 26548 11

4553/30 7 12723 26783 10

4553/60 7 13346 26783 14

4553/80 7 13346 27142 25

4646 15 14668 27143 26

4646 16 14822 27521 » 28

5761/45 12 14868 27910/37 7

5761/52 12 ~ 15397 27910/49 3

§761/55 12 15658 27960 16

5893/20 23 17040 28055/30 ' 26

5893/40 23 18048 28055/80 26

5893/60 23 18048 , 28055/100 26

5893/80 23 18048 29042 3

5934 18153 29058 ‘ 16

6096/8 18153 29116 ~ 1

6597 18648 29116 1

6597 18648 20117 2

672573 19 18922 20117 2 33303
6925 9 19563 20627 14 33424
7719 10 19620 10 33536
798973 25 19789 25 33564
7989/5 24 20066 23 33564
7989/8 25 21480 24 16 33607
7989/10 25 21615 11 21 33683
9128 15 21811 1 10 33781
9671 21 21812 18 10 34002
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HUSQVARNA MOD. WRK 125/88 * INDICE NUMERICO PROGRESSIVO / NUMERICAL INDEX / INDEX NUMERIQUE / NUMMERNVERZEICHNIS

DISEGNO TAVOLA INDEX DISEGNO TAVOLA INDEX DISEGNO
DESSIN TABLE POS. DESSIN TABLE POS. DESSIN
ZEICHNUNG BiLD N ZEICHNUNG BiLD N. ZEICHNUG

34013 37078 13 6 38519
34064 37121 4 25 38519
34067 37133 S 17 38520
34083 37135 6 19 38520
34087 37198 5 38533/3
34204 37622 13
34292/3 37632 13
37636 20
37637 21
37650 21
37656 20
37656 4
37745 17
37745 21
37746 13
37906 13
37947 13 38586
37961 15 38608
37861 15 10 38610
37969 15 21 38612
37991 32 38613
38110/30 18 38614
38110/80 18 38615
36246 38110/90 18 38616
36326 38110/100 18 38617
36334 38110/110 18 38618
38357 38115 40 38620
38215 2 38622
38265 10 38623
38388 4 38624
38389 22 38706
38397 1 38707
38419/3 17 38708
38419/4 17 38711
38419/5 17 38712
23 38419/6 17 38713
3841877 17 38721 N 41100
10 38419/8 17 38726 1 41107
9 38438 10 38727 8 12 41253
24 38515 26 38728 10 16 41280
13 38516 4 38748 21 13 41393
19 - 38518 22 38752 21 12 41394

-
-3

38533/5
38533/6
38533/8
38534
38535
38549
38550
38551
38552
38553

34292/5
34292/6
34358

n

ENNRONONNNDOIDOW

34475

oo,

39630
39726
39729
39730
39876
39899
39934
39936
39937
40220
40684
40719
40719
40720
40720
40720
40754
40767
13 40796
3 40813
2 40833
14 40913

35353
35353
35408
35531
35620
35900
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41512

41512

41512

41674

41675

41681

41686

41690 43737

41693

41694 43823

41694 43824

41696 N 43825

41697 43889

41698 43890

41699 43814

41700 43943

41707 43944

41712 43045

41714 439486

41720 43947

42001 43980

42022 43530 43981

42022 43534 44014

42023 43535 44091

42024 43537 44314

42027 43538 44393

42028 43540 44944

42029 43541 44978

42030 43584 45022

42158 43587 45030

42168 43591 : 45062

42172 43592 45381 ‘

42175 43593 45490 22

42177 43595 45495 17 53

42179 43637 45497 17 51

422151 43638 45498 14 33

42215/2 : 43639 45499 14 24

42215/3 43640 45533 26 6 47853
42215/4 43714 48145 18 19 - 47876
42215/5 43715 48159 5 1 47982
42215/6 43716 46169 22 1 48396
4221577 43717 46171 17 27 : 48397
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HUSQVARNA MOD. WRK 125/88 * iNDICE NUMERICO PROGRESSIVO / NUMERICAL INDEX / INDEX NUMERIQUE / NUMMERNVERZEICHNIS

‘DISEGHD TAVOLA WNDEX DISEGNO TAVOLA INDEX DISEGND TAVOLA INDE DISEGND TAVOLA INDEX

DESSIN TABLE POS. DESSIN TABLE POS. DESSIN TABLE POS. DESSIN TABLE
ZEWCHNUNG 81D N. ZEICHNUNG BiLD N. ZEICHNUG B8iLD N. ZEICHNUNG BiLD N

23
23

5319211
5319272
5318273 23
53132/4 23
53192/5 23
53192/6 23
5318217 23
53227 7
53230 41
53251 14
53256 ' 17
35
16
18
20
4
28
29
30

48401 15 29 45792 2 50486 12
48417 27 19 48937 22 50487/35 12
17 8 49967 " 50488/264 12
17 10 49971 22 50489 12
14 9 49972 22 50489 12
14 10 49974 22 50490/60
14 " 49975 22 50490/60
14 12 50461 12 50491/350
14 15 50462 12 50491/350
18 1 50462 12 50540
19 5 50463 12 50547
19 10 50463 12 50671
17 37 50465 12 50675
23 36 50465 12 50686
24 13 50466 12 50731
23 23 50466 12 50764
24 25 50467 12 50765
25 12 50467 12 50766
25 36 50468 12 50767
3 10 50468 12 50768
23 32 50469 12 50769 53863
a5 50469 12 50770 53864
14 50471 12 51964 \ 53871
14 50471 12 51986 ‘ : 53872
19 50472 12 : 51987 : 53874
18 50472 12 52183 ' 53961
18 50473 12 52274 53962
18 50473 12 52376 ' 53963
18 50475 12 52610 53964
18 50475 12 831451 53965
3 50476 12 53145/2 53966
3 50476 12 53145/3 53967
3 50478 12 : 53145/4 53968
3 50478 12 53145/5 53969
13 50479 12 53150 11 53970
25 50461 12 53151 17 53972
23 50481 12 53163 9 53973
24 50482 12 53154 12 53974
12 50482 12 53155 14 53975
23 50483 12 53156 13 53976
25 , 50483 12 53187 15 53977
2 50485 12 53165 10 53978
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HUSQVARNA MOD. WRK 125/88 * INDICE NUMERICO PROGRESSIVO / NUMERICAL INDEX / INDEX NUMERIQUE / -Numsnnvmacnms

DISEGNO TAVOLA INDE DISEGND NDEX DISEGNO
ORAWING DRAWING NO. DRAWING DRAWING NO. ‘DRAWING
DESSIN TABLE POS. DESSIN TABLE POS. DESSIN
ZEICHNUNG 8o N. ZEICHNUNG BILD N.

53979 16 48 54011 16
53980 16 49 54012 16
53981 16 50 54013 16 56003
53983 16 52 54014 16 56004

83 55776/3
84
85
58
53984 16 53 54015/25 16 74 56005
74
74
14
1
13
S

55776/5

53985 16 54 54015/50 16 56519 57194
53986 16 55 54015/100 56526 57219
53987 16 56 54025 56528 57220
53988/1645 16 59 54048 6 56520 57224
53988/1940 16 59 54050 56530 57225
53988/2050 16 59 54051 6 56531 57226
53988/2245 16 59 54052 6 14 56532 57239
53988/2550 16 59 54072 25 16 56533 57240
53991/14 16 62 54073 25 4 56534 57241
53991/16 16 62 54100 17 34 56535 57200
53991/18 16 62 54214 5 15 56536 57293
53991/20 16 62 54257 27 2 56537 57303
53991/22 16 62 54274 18 1 56538 57304
53991/24 16 62 54333 23 9 56539 57305
53992 16 63 54360 14 25 56540 57305
53993 16 64 54373 28 17 56545 57306
53994 16 65 54374 28 22 56609 57307
53995 16 66 54375 28 18 56612 57309
53996 16 67 54376 28 16 56613 57314
53997 16 68 54377 28 21 56614 2 57317
53998 16 69 54378 28 29 56619 57322
53999 16 70 54379 28 30 56621 57342
54000 16 7 54397 16 27 56623 57343
54001 16 72 55035 18 22 56624 57343
54002/4241 16 73 55071 2 27 56625 57344
54002/4443 16 73 55072 2 26 56631 57345
54002/4446 16 73 55259 24 39 56632 57346
54002/4545 16 73 55565 22 2 56694 57364
54002/4645 16 73 55567 2 16 56695 57365
54003 16 75 55568 13 2 56696 57370
54004 16 76 55764 16 57 56726 57401
54005 16 77 55765 16 4 56727 57447
54006 16 78 55774/1 16 86 56767 57511
54007 16 79 55774/3 16 86 56768 57512
54008 16 . 80 55774/5 18 86  5m789 57513
54009 18 81 5577410 6 38 - 56808 31 57514
54010 16 82 55775 16 88 56834 2 57515

&.‘22‘:%:9“"854’“"’8:“’“’3”9‘""“"2%68”38'3"&3 -’g.ﬁé
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HUSQVARNA MOD. WRK 125/88 ® INDICE NUMERICO PROGRESSIVO / NUMERICAL INDEX / INDEX NUMERIQUE / NUMMERNVERZEICHNIS

TAVOLA INDEX
DRAWING NO.
TABLE
8io

DISEGNO INDEX DISEGNO TAVOLA INDEX DISEGNO TAVOLA
DRAWING NO. DRAWING DRAWING NO. DRAWING DRAWING
DESSIN POS. DESSIN TABLE POS. DESSIN TABLE
ZEICHNUNS N. ZEICHNUG BiILD N. ZEICHNUNG BiLD

58901 35 59758 23 20 N2512-G22 5
58920 14 59760 12 40 N2514-G22 s
58921 7 60104 15 69 N2517-G22 4
58964 23 60105 15 69 N2556-G22 16
58964 35 60106 15 69 N2557-G19 15
58965 33 60107 15 69 N2558-G19 15
58966 34 60108 15 69 N2558-G22 16
58999 15 15 N1053-G22 1" 15 N2559-G19 15
59000 15 42 N1061-G22 16 21 N2559-G22 26
59002 15 45 N1077-G22 28 27 N2580-G19 28
59004 15 25 N1078-G22 22 8 N2569-G22 14
59005 15 14 N1079-G22 17 17 N2870-G22 3
59006 15 18 N1079-GO 10 6 N2899-G22 1
59007 15 50 N1080-G22 23 24 N2900-G22 22
59008 15 52 N1081-G22 10 24 N2801-G19 7
59009 15 62 N1081-G22 19 2 N2831-G22 28
59010 15 44 N1081-G22 20 14 N3209-G22 16
58013 18 59011 15 35 N1081-G22 8 21 N7330-G22 3
58014 18 59012 15 55 N1083-G22 20 5 N7330-G22 3
58093 7 59013 15 54 N1083-G22 25 33 N7335-G22 6
58094 27 59014 15 57 N1085-G22 1 8 N7335-G22 6
58097 27 59015 15 58 N1085-G22 19 14 N7336-G22 27
58144/264 12 59016 15 59 N1089-G22 17 16 N7350-G22 21
58144/266 12 59017 15 60 N1137-G22 2 - 23 N7575-G19 27
58282 1 ~ 59018 15 33 N1140-G22 14 18 N15031-G22 3
58283 1 59019 15 63 N1144-G22 23 19 N15032-G22 3
58660 12 59079 15 30 N1146-G22 25 8 N15033-G22 19
58661 12 59021 15 68 N1148-G22 14 40 N15064-G22 14
£8670/37 12 59022 15 51 N1150-G22 14 19 N15064-G22 17
58671 12 59023 15 67 N1152-G22 14 14 N15088-G22 28
58672 12 59024 15 65 N1153-G22 14 16 N151583-G22 26
58673 12 59025 15 68 N1537-G22 20 20 N15192.G19 27
58719 13 59027 15 38 N2482-G22 9 30 N15192-G22 11
16 59074 20 2 N2489-G22 3 18 N15192-G22 16
16 59098 21 18 N2505-G22 26 15 N15192-G22 27
16 59318 25 27 .N2505-G22 S 29 N15183-G19 15
16 : 59338 24 N2509-G22 18 17 N15193-G22 20
16 59637 27 N2509-G22 2 18 N15193-G22 22
16 59736 15 N2509-G22 6 7 N15183-G22 4
16 59756 24 N2510-G22 16 28 N15195-G22 22
12 59753 15 N2511-G22 2 2 N15197-G22 186
27 59754 15 N2511.G22 4 23 N15213-G22 17

28

28

18

18

16

18

16

§7607/35 12
57609 12
57610 12
57615 27
87516 27
57617 27
§7618 27
57620 28
- 57789 10
57887 11

z2enn 73

-“ NN
s -
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TAVOLA INDE. i DISEGNO TAVOLA
DESSIN TABLE POS. DESSIN X DESSIN TABLE
ZEICHNUNG BiLD N ZEICHNUNG . - ZEICHNUG 8iLD

N15503-G22 11 16 N21213
N15503-G22 16 22 N21312-GO
N15503-G22 16 26 N21313-G22
N15§503-G22 9 31 N21507
N15504-G19 15 27 N21938
N15§504-G22 11 9 N29004
N15504-G22 17 14 N29604
N15804-G22 19 7 N29004
N15504-G22 2 19

N15504-G22 20 18

N15504-G22 21 21

N15504-G22 22 21

N15504-G22 23 13

N15504-G22 25 13

N15504-G22 27 32

N15504-G22 28 28

N15504-G22 6 4

N15506-G22 14 5

N15506-G22 22 20

N18506-G22 23 18

N15506-G22 26 1

N15507-G22 24 5

N15508-G22 17 20

N15536 20 24

N15536-G22 22 17

N15536-G22 25 19

N15538-G22 23 5

N15541-G22 28 24

N15548-G19 27 16

N15548-G22 13 8

N15549-G22 13 10

N15549-G22 20 4

N15549-G22 28 1

N15549-G22 4 20

N15560-G19 27 9

N15580 6 18

N20067-G22 19 6

N21002 1 4

N21202-GO 10 21

N21202-GO 7 22

N21204-GO 7 10

N21206 7 7
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

TAVOLA
TABLE
8iLD

29 WRK 1;25188 |

monocilindrico 2 tempi

“con valvola C.T.S. suflo scanco

. mm 56

mm 50.6

Céindrata ... Cem? 124, 63
Rapportn g compressmne

Avviamanto .a pedale

LUBRIFICAZIONE
miscela benzing-olio 2%
(rodaggio 3%)

" . madiante I'olio
"contenuto nel basamento

COrsa pistonem 1,8'5'min)'
mm 0,45+0,55
. ALIMENTAZIONE

Diametro diffusore carburatore .
Getto massimo ..

wam%issme

ENGINE
Type . « two-strokes single cylinder
by CTS valve on the exhaust
Cooﬁng ~. ... . by lquid
Bore e mm 56
Stroke ... mm506
Piston dusplacamem e, L. cm 124,83
Compression ratio . ... . ... . .. ... . 151
Starting e . kick stant

LUBRICATION
Engine .. tuel-oil mixture, 2%
{running-in 3%)
Primary drive/ '
transmission ... ... . by the oil contained

in the crankcase

IGNITION
Type
Ignition advance ...

Spark plug gap

CARBURETOR
Carburetor venturi diameter
High speed jet ..........

20°B.T.0.C.
(msmn stroke- 1,85 mm)
mm 0,45+0,55

Metering pin position
Main noxzie

Float (n° 2)
idle mixture adjusting screw (turns)

PRIMARY DRIVE
Orive pinion
Clutch ring gear

MOTEUR
Type .. Monocytindrique & deux temps
avec soupape CTS sur 'échappement
Refroidissement .. .. & lguide
Aldsage .. . . o mm 56
Levée e e, . mm 506
Cilindrée . L tm 12463
Rapport de compressaon L B %
Démarrage A o 4 pedale

GRAISSAGE

Type .. .. .. petroil mélange essence-huile 29
{rodage 3%)

Transmissmion principale/ '

Change vitesse . . . .. avec 2 huile

Hébntenue dans I'atfit

ALLUMAGE

Type

Avance 4 Vallumage ... . 20° PPMS.
(!evée pssmnz 1,85 mm)

Distance éiectrodes bougie .. mm 0,45-+0,5%

ALIMENTATION

Carburateur Diamétre diffuseur ... . mm 37

Jet max. ... . 100
(en dotatnon 198 zeo 202 205)

Jet starter ..

Jet min.

Soupape ou

Epingle conique

Encoche de fixage ‘pmgle comque

Puivérisation DQ
(00 266 en dotation)

Flotteur (n°® 2) ... .4%5¢

\ﬁs air, ouverte de 1 et 1/2 mtauons

TRANSMISSION PRINCIPALE

Pignon moteur .. SRRSO 4 | .
Couronne tnci-on .................................................... 264
Rapport de iransmission ... ... 3558

. VERGASER

MOTOR
Typ . 2weitakier-Linzytindarmotor mit
C.T.3.-Ventil aut gam Auspyff
Bonmng : v ... mm 56
... mmS06
Hmraum B o o 124,63
Verdnchtungsveminms o R % |
Anlauf ‘ ... Kickstart

SCHMIERUNG

Motor  Benzin/Oi-Mischung 2%
{Einlaufen 3%)

Primérantrieb

Schattung durch das im Kurbeiqehm
enthaitese 4l

ZUNDUNG

Typ . . e Elektronisch
Zindverstellung .. .. . . 0°PPMS.
(Koibenhubc 1,85 mm)
Abstand Eleitroden/Zindkerze . ... mm 045055

Nadelventil Luftdisendurchmesser .. ... mm 37
Max. Dise . . 100

(Ausrustung 198, 200, 202 205)
Starterdise .. ...

Dusem:n

Betesnounusemschnm for Nade!venm

Dise . R . DO 264
(DG 266 Ausstamng)

Schwnmmer (n°2 .. .457%

Luftschraube, gebtfne! um 1 und 12 Umdmhunqen

PRIMARANTRIEB
Antriebsritzel

Ubersetzungsverhanms

LY

~CATMDGM.-NLCATALOGUE.MTM.OGW.MPABNAEﬂESSlFm'“-PAGEmm'ﬁ-PAGEWIMEM'nus&WEWGEBENm‘Q

L




CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

M WRK 125/88

CAMBIO

wS welocitd .1
inGwveloctd ... ... . .. 0

TRASMISSIONE SECONDARIA
Corona sulla ruota

RAR:C RTI TOTALI DI TRASMISSIONE
in 1* velochi

Tipo telescopica
conmnmzmoﬂidnwduworrmmmlegom
Steli & 42 mm; Corsa sull'asse gambe 280 mm

SOSPENSIONE POSTERIORE
Ti DAMP a flessibilith variabite con
monoammorizzatore idraulico

FRENO ANTERIORE

Tipo ......  disco fiottante & 240 mm con comando |,

irautico; pinza fissa.

FRENO POSTERIORE
Tipo 2 tamburo & 130 mm

PNEUMATICO ANTERIORE
‘Dimensian! .. 3.00%21"

mmainonﬁaomamddo . Kg/cm? 0,9+1,0
psilzaﬂﬂ

TRANSMISSION
Constant mesh gear type
Internal ratios:

SECONDARY DRIVE
Transmission spmcket S
Rear wheel spmcket
Ratio ..

Transmxssmn chaan

OVERALL RATIOS

closed double cradie, with upper uirde;

FRONT SUSPENSION

T telescopic hydraulic fork with light
alloy sliders

Fork tube diamoter; 42 mm. Front whee! travel 280 mm

-

REAR SUSPENSION

Type .. variable flexibility SOFT DAMP with hydrauhc
single shock absorber

Whee! travel

FRONT BRAKE
Type ... floating disc 240 mm. diam. with hydraulic
control: fixed caliper.

REAR BRAKZ ,
T drue, ismater 130 mm

FRONT TIRE ,

Tire Size .. e 3.00x21"

Cold tire pmssun Kolcm! 0910
pei 128+142

CHAnGEIENTDE VITESSE
Type & engrenages toujours en prise
Ranpons de transmissien:

TRANSMISSION SECONDAIRE
Pignon sovtie change .. e
Couronne sur ¥ roue .

Bappon 63 3 tanumission

Chaine de transmission ..

RAPPORTS TOTALS DE TRANSM!SSION

en Yére . . . 31,080
P 20.057

.. 17,094

CARCASSE

Type & double berceau fermé avec poutre supérieure

SUSPEWSION AVANTY
Type ... Tourche télescopique
avec ammomssaurs hydrawwues et coulissants
en afiiage iéger
- Diamétre mantants 42 mm
" Excursion rous ‘@vant 280 mny

SUSPENSION ARRIERE
T SOFT DAMP 4 fiexibilité variable avec
monoamortisseur hydraufique.

&

FREIN AVANT
& disque fixe & 240 mm avec commande
hydraulique; pince flottante.

FREIN ARR!ERE ‘
Type ... . @ tambour, diamétre 130 mm

FNEU AVANT
Dimensions

3.00x 21"
Pression de gortienent 2 Troid ...

Kg/em? 0.9+1.0
psi 1?,8“-:-14.2

‘it sechstem Gang eingeschaitet e

mzahnridem mmwmfmwm
2272

.. 1,785
o 1,250
.. 0,904

ssxuun&mmsa
Getnebeﬁtzei e e gg

Ubersetzunmvwhmms ’ 3846
5/8":6 5

GESAUTDIERSEYZUNGSVERHLUNOS

mit erstem Gang eingeschaitet .. - 31,080
mit pweitem Gang emmet . 24,420
mit drittem Gang eingeschaitet _.. ... 20,057
mit viertem Gang eingesclahet 17,094
mit tinftem Gang eingeschaltet :;g

RAHMEN
Typ mit W«W mit oberem Trager

;’QRDERRADGABEL

‘ wmsmmmmtmmmm

Schaftdurchmesser 42 mm
Hub auf Beinachse 280 mm

HINTERRADGABEL
SOFT DAMP mit variabier Biegsamkelt, mit
hydraulischem Einzelddmpler,
Feder mit voreinstelibarer Spanrung. Radhub 320 mm.

VORDERRADBREIISE
mit schwimmender Scheibe & 240 mm
mit hydraulischer Steuerung; leste Zange

HHTERRADBREMSE
Typ .. . Yromme!btemse

‘ Tmmmaldurchmesser 2 130 mm
\';OHDERREOFEN

Reifenivitdruck, kalt

3.00x 21
,,,,, Kglcm' 0910
-psi 12 a-su 2‘

Mo

A4
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

WRK 125/88 |

PNEUMATICO POSTER'ORE

Dimensioni ... 4.25x1§”

Pnslonedigonﬁawalm Kglcmloa =09
psi 11,4128

DIMENSIONI, PESO, CAPACITA

... mm 2145
mm 830
e, UM 1215
.. mm 92§

REAR TIRE

Tire SZ& .. s 4,25 18"

Cold tire pressure . ... . ... .. .. Kg/cm® 0,8-09
psi 11.4+128

DIMENSIONS, WEIGHT, CAPACITIES

TABELLA D! LUBRIFICAZIONE - TABLE FOR LUBRICATION

PNEU ARRIERE

Dimensions ..., . 4. 25x18”

Pression de gonilement a froid ... Kgicrm? 0,309
psi 11,4+-128

DIHENSIONS POIDS, CAPACITIES
Empattement - )
Longueur wtale ... e . mm 2145
Largeur uuidan SRUSRRUROITTN ||\ I8 : ¥ 1
Hauteur max. .. mm 1215
Hauteur selie .. e, . mm 925
Hautsur min, du so? . mm 355
Poids & sec .. - Ku 97
contenance résewmr N ‘carburant

Huils dans !'affit

Liquide circuit de refroidissement

. mm 1440

HINTERREIFEN
Kglcm’ 08 09
psi 11,4128

MASSE, GEWICHT, FAssunssvembeeu

Achsenabstand R 1]

Gesamuanue ... M 2145
e, TTUM 830

Hax Hohe . :

Sattethbhe

Min. Hohe vom Boden .

Gewicht ohne Kraustoﬁ

mmmmmw*mgsvemmen s

KuMmusﬂusssckeit

TABELLE DE GRAISSAGE - SCHMIERMITTELTABELLE

Glio tubrificazione motore / Engine oil

AGIP RACE 27

Huile graissage moteur / Motorschmierdl .,

... AGiP RACE 2T

Clio lubrificazione cambio ¢ trasmissione primaria / Transmission and primary drive 6l ......

AGIP ROTRA SX

Hufle graissage change / Transmission pnnclpale l Gemabeschmerbl

Liquido refrigerante mOtore / COOANT ..ot e e

AGIP PERMANENT FLUID

Liguide de refroidissement moteur / Motorkhlungsmittel

DOT 5

Liquide treins / Bremsfiiissigkait .

Qlio torcella anteriore / Front fork oll

SAZ 7.5-10

Huite fourche avant / Ot fir die Vorderuabel
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

WRK 125/88

ACCOPPIAMENTI / GIOCHI

~ Accoppiamento cilingro-pistone:
) rilevare § @ di classificazione dal cilindro a 10 mm
dﬂmm paralielamente ail’asse aspi-
TAziONe @ scarice;
b} rievare i © di classificazione de! pistone 3 18 mm
dalla base del mantello, perpendicolarments all’as-
§8 SpInotto.
Gioco di accoppiamento: 0,03 mm
Wowm de di biella:
Spinotto-pistone pie
Gioco radiale 0,002+0,010 mm
Un\itcawnomSmm
- Gioco radiale testa di bisila: 0,026+0.034 mm
Limite & usurs 0,054 mm
Giomassmmndbﬂa 0,500,680 mm
Limite di usura 0.75 mm
. Du?ucontronocammﬂmfasencommmw moto-
8 {mm):

ASSEMBLY FITS / CLEARANCES

- Cylinder-piston assembly fit:

a) masummecyﬁndarclasswmozmadma"ee
of 10 mm from the upper surface, parallel to the
intake and exhaust axs;

b) measure the piston classifying & at a dis’zace of
18 mm from the boticin of piston skirt, perpen-
dicularly 1o the pin axis.

Assembly clesrance: 0,03 mm
Wear limit 9,06 mm

- Connecting rod smalt end-piston-pin-assembly fit:

Radial play: 0,002+0,010 mm

Wear limit 0,015 mm

- Biqendradial play: 0,026+0,034 mm

Wear Emit 0,054 mm

- Big end axial play: 0,50<0,60 mm
Wear fimit 0,75 mm

- - Transmission control dimensions during engine

reassembly (mm):

ACCOUPLEMENTS / JEUX
- Accouplement cylindre-piston:

a) Rélever o & de classification du cylindre 4 10 mm
du plan Supérieur, parallelement 4 I axe d"aspira-
tion et d'échappement.

b) Réleverle @ de classification du piston & 18 mm
de la base du manteau, perpendicubérement 8 I'axe
du piston.

Jeu d’accouplement: 0,03 mm
Limite d'ysure 0,06 mm
- Accouplement tourillon-piston pied de bielle:
Jeu radial 0,002+0,010 mm
Limite d'usure 0,015 mm
-Jeu radial téte de bielle: 0,026<0,034 mm
Limite d'usure 0,054 mm
- Jeu axial téte de bielle: 0,50+ oc,‘ 53]
Limite d'usure 0,75 mm
- ?eu;nmmmgeenphasedemconposrmumm
mm

KUPPLUNGEN / SPIELE

- Kupplunq Zylinder/Kolben:
den Klassierungsdurchmesser des Zylinders 10 mm
von der oberen Fiiche entfernt und parallel zur
Einlass- und Auslassachse messen;

b) den Klassierungsdurchrnesser des Kolbens 18 mm
von der Schafthasis entfernt und seniaacht 2ur Bol-
zenachse messen.

Kupplungsspiel: 0,03 mm
Abnutzungsgrenze 0,06 mm
- Kupplung Botzen-Kolben-Kolbenbolzenende:
Lagerspiel 0,002+-0,010 mm
Abnutzungsgrenze 0,015 mm
- Lagerspiel Pleueliopf: 0,026<0,034 mm
Abnutzungsgrenze 0,054 mm
- Rdalspiel Pleuelkopf: 0,50+0,60 mm
Abnutzungsgrenze 0,75 mm
- Mass fir Kontrolle des Getriebes bei der Umarbeitung
des Motors (mm):

Quota gf
tontrolior

‘. 3.

L_
“'7‘“'

%
g
4

1° innestala >118 <18.2

4% innestata 5’,
279

67224-678
76.7-7695

centrong [

5% innestata 139.95- 402

3" innestata

Blinnestata iy 49.0-4945
Lallineata alta dattuta dell'albero

2% innestaty
appoggiata allta dat.
tuta albero

- ALBERQ PRIMARIO
MAIN SHAFT
ARBRE PRIMAIRE
ANTRIEBSWELLE

ALBERO SECONDARIO
COUNTER SHAFT
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PARTE ELETTRICA / IMPIANTO ELETTRICO

L'impianto di accensione ¢ composto da:

- Generatore da 12 V - 100 W;

- Bobina - centralina elettronica;

- Regolatore di tensione;

L'impianto elettrico consta dei seguenti elementi prin-

cipali:

- Proiettore con tampada biluce 12 V - 55/60 W:

- Indicatori di direzione con lampada 12 V - 10 W (D);

~ Fanale posteriore con lampada segnalazione arresto
12V - 10 W e lampada luce di posizione 12V - 4 W.

ELECTRIC COMPONENTS /
ELECTRIC SYSTEM

The ignition system is composed of;

- Generator: 12 V - 100 W;

- Spark coil-ignition module;

- Voltage regulator;

Main components of the electric system:

- Headlamp with bulb 12 V - 55/60 W;

- Tum indicators with bulbs 12 V - 10 W (D);

- Tail light with 12 V - 10 W stop bulb light and 12 V
~ 4 W parking bulb light,

INSTALLATION ELECTRIQUE

L'installation d'afllumage est composée par:

- Générateur 12 V - 100 W;

- Bobine distributeur électronique;

- Régulateur de tension;

L'instaflation électrique se compose des élements prin-

cipaux suivants:

- Projecteur 4 lampe bi-feux 12 V - 55/60 W:

- Clignotants avec lampe 12 V - 10 W (D);

- Feux arriére avec lampe de signalisation d"arrét 12
V- 10 W et lampe feux de position 12 V - 4 W.

ELEKTRISCHE ANLAGE

Die Zindaniage besteht aus foigenden Teilen:

- Generator 12V - 100 W;

- Zindspule Elektronische Aggregat;

- Spannungsregler;

Die eiektrische Anlage besteht aus foigenden Tellen:

~ Scheinwerfer mit Doppelichtiampe 12 V - 55/60;

- Richtungsanzeiger mit Lampe 12V - 16 W (D);

- Ricidicht mit Bremsiampe 12V - 10 W und Parideuch-
te12V-4 W,

>
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA DRAWING WRK 125/88
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN ;::.%LE

COPPIE DI SERRAGGIO / TIGHTENING TORQUES / COUPLES DE SERRAGE / ANZIEHDREHMOMENTE
APPLICAZIONE / APPLICATION FILETTATURA / 4READING " - LBAT
APPLICATION / ANBFRINGUNG FILETAGE / VERZIERUNG (LIBBRA/PIEDE)
Goujon {isonnier / Stiftschraube MEx 1 11.6+137 1.2+14 oo ﬁ.?-:-mj
Dado fissaggic cilindro / Cylinder nut _ b
Ecrou fixage cylindrs / Mutter _q_;mrwesugung MBx 1,25 17.6+-19.8° 18=2 13144
Dado fissaggio pignone tr: - "~ - “arig / Primary drive gear nut ‘
Ecrou fixage pignon traiw. i+ ywad | Mutter fur Befestigung des Hauptantriebsritzels M12x 1,25 58,8+-60.8 66,2 - 4345448
Dado fissaggio rotore ~ . - F'ywhesi rotor nut
Ecrou fixation rotor / 1.5 2ur Rotorbefestigung M12x 1,25 49+51 5+5.2 382+326 -
Candels accensione / Spark plug v
Bougie allumage / Zindkerze M14x1,25 34,3+-38,2 35+39 253+%2
Daco mozzo portadischi frizione / Clutch hubd nut : . :

 Sorou du moysu porte-disques smbrayage / Mutter fir die Kupplungsscheibennabe Midx 1 294314 3+32 21.6+23.1

i Gado Sssapgio motore a! telaio / Engine mounting bolts ~
Ecrou de fixation moteur au chissis / Mutter zum Festschrauben des Motors an den Rahmen M8x1.25 29,4314 3:3.2 21,6+23,1
Dado pemo rotazione forcellons / Swing arm pivot nut
Ecrou du govjon rotation fourche / Mutter for den Zapfen der Gabeldrehung M12x1,5 4952 5+5.3 36,2+38,3
0ado pemno ruoia posteriors / Rear wheel axie nut
Ecrou roue aridre / Mutter fir Hinterradachse M16x1,5 FRE=735 7+15 50,6+54,2
Vite fissaggio corona dentata ruota posteriore / Fear wheel sprocket bolts ‘ _
Vis de fixation courcnne denitée roue arridre / Schraube fir den Hinterradzahnkranz MBx1,25 29.4=314 - 3+3.2 21.6+23.1
Vits fissaggio gambe farcelia alla base ¢ testa di sterzo / . -
Bolts to fasten fork legs on to the lower and upper bracket
Vis de fixation & i2 base jambe fourche et thte de braquage /
Schraube 2urn Festschrauben der Gabelbeins an den FuB und Steverungskopf M8x 1,25 4446 . A5+4.7 32.5+34
Tappo spurgo pinza freno / Caliper bieeder valve
Bouchon de curage étrier de drainage / Ablasspfropfen fir die Bremszange — 8+12 0.8+1.2 59+-88
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